
Energia atomică în slujba vieții
Evenimentul principal al săptămînii 

11 constituie noile initiative de o însem
nătate excepțională întreprinse de Uni
unea Sovietică în vederea folosirii ener
giei atomice în scopuri pașnice. După 
cum reiese d:n relatările posturilor de 
radio, agențiilor internaționale de știri 
și ale corespondenților de presă, aceste 
initiative au avut un răsunet adînc în 
toate țările, situîndu-se în centrul atenți
ei opiniei publice mondiale. Lucru pe 
deplin explicabil: folosirea energiei a- 
tomice — cea mai minunată descope
rire a secolului nostru — în sluiba 
vieții si fericirii omului si nicidecum 
a distrugerii și a morții. reprezintă 
cea mai arzătoare dorință a tuturor 
popoarelor. Pe zi ce trece, 
împotrivirea popoarelor fată de organi
zatorii isteriei atomice, fată de clica de 
descreierați. care urzesc în umbră pla
nul celei mai monstruoase crime îm
potriva umanității — războiul atomic, 
în această luptă, de care depinde în
suși viitorul omenirii, popoarele au de 
partea lor marea Uniune Sovietică, 
statul care din primul moment s a si
tuat în mod neabătut pe poziția inter
zicerii armelor atomice și a celorlalte 
larme de exterminare în masă, pe po
ziția folosirii energiei atomice în 
scopuri pașnice.

Uniunea Sovietică nu se limitează 
doar să proclame punctul ei de vedere 
în problema folosirii energiei atomice. 
Ci este gata să treacă la realizarea lui 
în practică. In acest sens, de un inte
res excepțional sînt inițiativele din ulti
mele zile a'-e guvernului sovietic.

După cum s-a publicat în presă, la 
16 ianuarie crt. agenția TASS a anun
țat că guvernul sovietic, recunoscînd 
marea importantă a folosirii energiei 
atomice în scopuri pașnice și căutînd 
să contribuie la dezvoltarea colaborării 
internaționale în acest domeniu, este 
gata să transmită experiența științifică 
și tehnică corespunzătoare, acumulată 
In Uniunea Sovietică.

Comunicatul sovietic a stîrnit un ră
sunet adînc în întreaga lume. Opinia 
publică de pretutindeni apreciază pro
punerea sovietică drept o nouă și stră
lucită expresie concretă a poziției U- 
niunii Sovietice în rezolvarea problemei 
energiei atomice. „Noua propunere so
vietică este fără precedent” a decla
rat reprezentantului agenției France 
Presse, Jules Moch, reprezentantul 
Franței în Comisia O.N.U. pentru de
zarmare.

Intr-un articol redacțional, ziarul en
glez „Reynold’s News" salută propune
rea guvernului sovietic, iar ziarul ita
lian „Avânți", comentînd aceeași pro
punere, scrie : „Acțiunea întreprinsă de 
Uniunea Sovietică se încadrează în po
litica ce are drept scop să stabilească 
principiile coexistenței pașnice și este 
o coniributie prețioasă la crearea at
mosferei de colaborare internațională”,

Exprimîndu-și satisfacția și totala 
adeziune la această luminoasă iniția
tivă sovietică, opinia publică mondială 
nu poate să nu pună fată-n fată pozi
ția luminoasă, profund umanistă a U- 
niunii Sovietice în problema energiei 
atomice, cu poziția potrivnică interese
lor omenirii, pe care se situează în 
această problemă cercurile guvernan
te din S.U.A. După cum se știe, 
capete îmfierbîntate din rîndurile po
liticienilor americani pregătesc cu fe
brilitate dezlănțuirea unui nou război 
mondial, în care să fie folosite mijloa
cele de exterminare în masă, ca arma 
atomică si arma cu hidrogen. Cu adîn- 
că indignare, opinia publică internațio
nală a luat cunoștință că recenta se
siune ordinară a consiliului uniunii 
agresive a Atlanticului de nord a sanc
ționat pregătirea planurilor unui război 
atomic în Europa, dînd de fapt mînă 
liberă generalilor americani în ceea ce

sporește

privește folosirea bombelor atomice. Cu 
aceeași revoltă si indignare condamnă 
popoarele faptul abominabil că cercu
rile conducătoare ale puterilor occiden 
tale urmăresc, cu ajutorul acordurilor 
de la Londra și Paris, să dea arma a- 
tomică în mîinile pătate de sînge ale 
călăilor hitleristi.

O expresie puternică a nobilei 
politici urmată de Un io nea Sovietică în 
problema energiei atomice, o constituie 
hotărîrea adoptată de guvernul sovietic 
de a acorda ajutor tehnico-știintific și 
de producție altor state pentru crearea 
de baze științifice experimentale în ve 
derea dezvoltării cercetărilor în dome
niul fizicii nucleare și a folosirii ener
giei atomice pentru scopuri pașnice.

Dumă cum se st;e din comunicatul 
Consiliului de miniștri al U.R.S.S., 
transmis de agenția TASS în ziua 
de 17 ianuarie crt.. guvernul sovietic 
a propus Republicii Populare Chineze, 
Republicii Populare Po'one, Republicii 
Cehoslovace, Republicii Populare Ro- 
mîne si Republicii Democrate Ger
mane să le acorde aiutor multila
teral în ceea ce privește proiectarea, li
vrarea de utilai, construirea de genera
tori atomici cu o capacitate termică 
pînă la 5.000 kw. fiecare si de accele
ratori de particule elementare.

Oamenilor de știință și inginerilor din 
aceste țări li se va acorda posibilitatea 
de a lua cunoștință de lucrările în do 
meniul cercetărilor științifice desfășu
rate în U.R.S.S. în ceea ce privește fo
losirea energiei atomice în scopuri paș
nice și de funcționarea generatorilor a- 
tomici experimentali. Crearea bazelor 
științifice experimentale mai sus amin
tite va permite acestor țări să desfă
șoare pe larg lucrări de cercetări știin
țifice în domeniul fizicii nucleare, să 
obțină cu ajutorul generatorilor ato
mici o cantitate suficientă de izotopi 
radioactivi în vederea folosirii lor în 
medicină, biologie si în alte domenii 
ale științei și tehnicii.

Comunicatul arată că este In curs 
de examinare problema lărgirii cercului 
țărilor cărora U.R.S.S. le va putea, de 
asemenea, acorda sprijin și ajutor în 
dezvoltarea lucrărilor știinfifico-experi- 
mentale în domeniul folosirii energiei 
atomice în scopuri pașnice.

Această hotărîre istorică a guvernu
lui sovietic exprimă în gradul cel mai 
înalt relațiile de strînsă prietenie șj 
colaborare pe care Uniunea Sovietică 
le întreține cu țările din puternicul 
lagăr al păcii și socialismului. Ea în
vederează esența relațiilor economice 
de tip nou, Inaugurate pentru prima 
dată în arena internațională, între 
U.R.S.S. si țările de democrație popu
lară. Importanta acestor relații constă 
nu numai în faptul că ajutorul pe care 
țările democrat populare îl primesc 
din partea Uniunii Sovietice este de 
prim rang si tehniceste calificat, ci 
înainte de toate în faptul că la baza 
acestei colaborări stă dorința sinceră 
de a se aiuta reciproc si de a obține 
un avînt economic general.

Poporul romîn este mîndru și fericit 
că face parte din familia frățească a 
popoarelor libere, care are în frunte 
marea Uniune Sovietică. El este pe 
deplin conștient că numai datorită prie
teniei și ajutorului frățesc al Uniu
nii Sovietice,’ se află printre primele 
popoare care se vor bucura de binefa
cerile uriașe ale energiei atomice-

Exprimîndu-si din adîncul inimii „dra
gostea plină de recunoștință fată de 
marea Uniune Sovietică^ poporul ro
mîn este hotărît să întărească și mai 
mult prietenia veșnică _ romîno-sovie- 
tică, să lupte cu puteri înzecite pen
tru înflorirea patriei sale, pentru, în
tărirea invincibilului lagăr al păcii, 
democrației si socialismului.

"Proletari din toate fdrile, unifi-vit 7
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Leninismul — 
învățătură veșnic vie
Pășind pe arena luptei poli

tice ca un discipol credincios 
și consecvent al lui Marx și 
Engels, V. I. Lenin a desfă
șurat o luptă necruțătoare 
împotriva oportunismului din 
mișcarea muncitorească, pen
tru organizarea și unirea 
strînsă a forțelor proletaria
tului sub steagul marxismu
lui revoluționar. Lenin a în
temeiat un partid de tip nou 
—- Partidul Comunist, a
determinat în mod precis 
principiile lui ideologice, tac
tice, organizatorice și teore
tice. Pe baza analizei legilor 
dezvoltării sociale și bizuin- 
du-se pe experiența istorică a 
mișcării revoluționare mon
diale, Lenin a croit cu îndrăz
neală noi căi în domeniul 
teoriei. El a dezvoltat în mod 
creator marxismul, a creat 
învățătura despre imperia
lism, a creat o nouă teorie, 
închegată, a revoluției socia
liste, a înarmat partidul cu 
un program, științificește fun
damentat, 
cialismului și comunismului.

In toate etapele mișcării 
revoluționare din Rusia, în 
toate etapele construirii socia
lismului în U.R.S.S. — ideile 
leniniste au luminat și lumi
nează cu o strălucire vie sar
cinile și perspectivele luptei 
partidului, strategia și tactica 
lui. Intr-o luptă crîncenă cu 
dușmanii, Partidul Comunist 
întemeiat de Lenin a condus 
pe oamenii muncii prin focul 
a trei revoluții. Organizînd 
alianța dintre clasa munci
toare și țărănimea munci
toare, el a realizat, în octom
brie 1917, răsturnarea puterii 
capitaliștilor și moșierilor.

După Revoluția Socialistă 
din Octombrie, Partidul Co
munist a avut de îndeplinit 
sarcini grandioase, fără pre
cedent prin complexitatea, 
proporțiile și adîncimea lor. 
Călăuzindu-se de învățătura 
nemuritoare marxist-leninistă., 
Partidul Comunist al Uniunii 
Sovietice a însuflețit și a 
organizat poporul sovietic în 
vederea îndeplinirii planului 
leninist de construire a so
cialismului în U.R.S.S. In
tr-un timp scurt, Uniunea So
vietică s-a transformat într-un 
puternic stat socialist, indus- 
trial-colhoznic. Biruind uriașe 
greutăți, pășind pe calea in
dicată de Lenin, partidul, sub 
conducerea Comitetului Cen
tral în frunte du I. V. Stalin, 
a condus popoarele Țării So
vietice spre victoria socialis
mului.

Forța și vigoarea orînduirii 
sociale și de stat sovietice 
s-au manifestat în mod deo
sebit în anii Marelui Război 
pentru Apărarea Patriei, în 
cursul căruia a 
invincibilitatea 
vietic.

Forța invincibilă a P.C.U S., 
sursa dătătoare de viață, este 
teoria revoluționară, lumi
nată de geniul lui Lenin, 
devotamentul nestrămutat al 
partidului față de leninism. 
Leninismul — marxismul epo
cii imperialismului și a revo
luțiilor proletare—este o în
vățătură veșnic vie și atotbi
ruitoare.

«Leninismul — se arată în
Hotărîrea C.C. al
„Cu privire la ziua amintirii 
lui V. I. Lenin" — este o 
mare învățătură dătătoare 
le viată, care luminează ca
lea construirii comunismului. 
Lenin trăiește în mărețele 
opere ale Partidului Comu
nist al Uniunii Sovietice, în 
noile succese ale patriei noas
tre sovietice, care pășește cu 
încredere pe ca'.ea spre comu
nism.»

Traducînd
mările lui 
rezolvă în 
unei dezvoltări puternice 
forțelor de producție ale so
cietății socialiste, ale creșterii 
nivelului material șj cultural 
de trai al poporului sovietic, 
înfăptuiește măsurile îndrep
tate spre trecerea treptată de 
la socialism la comunism. 
Partidul Comunist urmează 
în mod consecvent linia dez-

voltării pe toate căile a in
dustriei grele — temelie a 
dezvoltării mai departe a în
tregii economii naționale și 
garanția integrității frontiere
lor Statului Sovietic Se în
făptuiește ideea leninistă a 
electrificării țării. Partidul 
aplică cu consecvență măsuri 
pentru un nou și puternic 
avînt al agriculturii. Oamenii 
muncii din UR.S.S. valori
fică milioane de hectare da 
pămînturi virgine și înțe'.e- 
nite, luptă pentru sporirea 
producției la hectar a tuturor 
culturilor agricole, oentrii 
ridicarea productivității creș
terii 
mai 
lor 
de

Floarea de catifea
de catifea 
pe vremea
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8 
nă acuarele executate astăvară de pic. ? 
torit de țesături ai fabricii. Printreț 
florile de cais de un roz gingaș, se i 
zărește o mare de peruzea, luminată 8 
de soare. Tufișul de liliac pare a păs- ț, 
tra încă rouă dimineții și aceasta te 8 
face să-i simți parcă mirosul. Zeci det 
desene... Multe din ele au fost, iar 
altele vor fi transpuse pe țesături. 8 

Lucrătorii de la fabrica „Șcerbakov" g 
caută să dea omului sovietic țesături al 8 
căror aspect să.i aducă bucurie. Ast- ? 
fel, au fost realizate noi modele deș 
țesături, ca, de pildă, țesăturile cu g 
flori de catifea. 8

Odată, directorul unui magazin uni- 
versal se afla in cabinetul de sorti- g 
mente al fabricii. Tocmai alesese un i 
fel de catifea netedă cu culori în to. | 
nuri discrete. I-au plăcut și țesăturile 8 
pictate în împletituri fine, aurite El a^ 
cerut ca din acest sort să i se dea o a 
cantitate mare, chiar mai mare decît 8 
era în comandă. 8

Dar iată că ajunse la niște țesături 8 
pe care se distingeau în relief flori de 8 
catifea — flori de ghiață, fulgi de ză-ț 
padă. frunze, împrăștiate pe un fond 
fin și gingaș din țesătură de mătase 8 
naturală. Ochii i s.au aprins de ad-ț 
mirație. |

— Asemenea țesături să faceți cît 8 
mai multei — a spus el celor de lai 
fabrică. |

Aceștia au văzut în cuvintele lui o | 
apreciere făcută de masele mari de 8 
consumatori, iar în comanda lut o ce- 8 
rere stăruitoare a femeilor sovietice, 
dornice să poarte țesături de cea mai 8 
bună calitate și cît mai frumoase. î

_____ ............. .........  . ......... N. VNUK ? 
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« Povestea despre floarea 
t începe mai demult, cam de ,
8 cind în căutarea unei imagini, pictorul 
? colinda regiunile deluroase de la poa_ 
| lele munților Carpați. cu albumul și 
8 culorile sub braț și cînd. de odată, 
| văzu ceea ce căuta.
| Chipul căutat i-a apărut pictorului 
8 sub înfățișarea unei fete care cobora în 
§ fugă o cărare de pe un deal abrupt. 
8 Fata dispăru cu iuțeală. Dar artistului 
8 i.a fost de ajuns o singură clipită 
ț pentru a-și întipări în minte și origi- 
8 nalitatea rochiei de sărbătoare care cu- 
8 prindea talia fetei huțule, și îmbinarea 
6 culorilor din desenul de pe rochie, și 
8 originalitatea însăși a desenului.
8 Pe o foaie din album, au apărut pri-
8 mele linii în acuarelă, primele imagini 
| ale viitorului desen. Apoi, pînă la ple- 
8 carea spre Moscova pictorul colindă 
8 in voie satele colhoznice din 'Ucraina 
§ și vizită muzeele și galeriile de tablouri 
8 din Lvov. El s.a întors cu o mulțime 
8 de idei, numeroase desene făcute in 
t zilele cînd cunoscuse oameni, viața 
a lor și natura — vechea tovarășă de 
8 drum a artei. Multe a găsit el călăto
ri rind, însă a găsit, în primul rînd, 
8 chipul tinereții".
8 Mai tîrziu, pictorul Interpreted cre-
8 ator cele văzute, a realizat desenul. A
9 fost proiectată o nouă țesătură de mă. 
? tase. Țesătoarele au lucrat-o din fire 
i foarte subțiri, de cîteva ori mai fine 
ș decît firul de păr omenesc. Lucrătoa- 
i rele din secția de imprimat au trans. 
8 pus pe țesătură, cu ajutorul șabloane- 
g lor și culorilor, un desen gingaș, cu 
| tonalități fine.
8 rochii elegante. Rochii de acestea au

cătorul biroului artistic al Combinatu
lui „Șcerbakov" din Moscova, se re
ferea la cerinfele noi, la noile sarcini 
pe care le ridica viafa.

— Vă amintiți, desigur, de cubușoa- 
rele, rombulețele sau, și mai rău, de 
roțile dințate și rotile de tractor pe 
care in trecut le aruncau unii pe țe
sături — spune ea cu ironie.Pe cine 
ar fi putut bucura asemenea — să-mi 
fie iertat — „picturi" ? Era simplu să 
faci aceste rombulețe plictisitoare de 
diferite culori, însă ele sărăceau țesă
tura, în loc s-o împodobească. Acum, 
insă...

Pentru a explica cum stau lucrurile 
acum, trebuie să povestim cum în cău
tarea de noi soluții artistice, decora
torul ajunge azi pînă in munții Car- 
păți, cum merge prin Ucraina, prin 
Moldova Sovietică, prin Ciuvașia și 
studiază variata artă ornamentală 
populară creată de-alungul veacurilor. 
Mătasea decorată cu motive ornamen
tale ciuvașe s-a bucurat de o înaltă 
prețuire la expoziția de la Praga. Nu
mai în ultimii ani, artiștii combinatu. 
lui au creat peste 1.500 desene origi
nale. iar căutările de noi 
tinuă.

Anul trecut, de pildă, 
polskaia și Zoia Bobkova
Vologda, Arhanghelsk, Veliki Ustiug. 
Ele au studiat nu numai muzeele lo
cale ci, cu permisiunea stăplnilor, au 
cotrobăit și prin dulapurile acestora. 
Nordul le-a uimit pe pictorițe nu nu
mai prin varietatea desenelor de pe 
țesături, ci și prin tonurile și culorile 
calde, de sud, ale acestora.

Pe pereții atelierului artistic, atîr-

al construirii so-

modele con-

Anna Pode
au plecat la

Croitoresele au cusut

8 parada din Moscova. Cine știe, poate 8 
8 că printre ele se afla și fata care, cu g 
4 aparifia sa fugară pe cărarea însori- | 
8 tă, La inspirat pictorului motivul nou- 8 
8 lui desen,
| Stau de vorbă cu Zoia Vasilievna |
8 Bobkova In cabinetul de sortimente al 8 
8 fabricii șl ea vorbește despre căile cite- g 
l odată destul de grele pe care le stră- j 
l bate desenul pentru a ajunge pe fesă. 8 
8 tură, despre felul cum ,.prind viată" 8 
g ideile creatoare.
? Discuția cu Zoia Vasilievna, condu- « 
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Intr-un magazin 
de automobile

animalelor, pentru o 
bună satisfacere a nevoi- 
crescînde ale populației 

produse alimentare și 
mărfuri de consum popular.

Partidul Comunist — forța 
conducătoare a societății so
vietice, îndreaptă activitatea 
politică și din cîmpul muncii 
a milioanelor de oameni so
vietici spre înfăptuirea măre
țelor sarcini ale construirii 
comunismului. Sub condu
cerea partidului, poporul so
vietic duce o luptă împotriva 
inerției și rutinei, împotriva 
auto-mulțumirii și îngîmfării, 
netezește calea spre tot ceea 
ce este nou, înaintat, luptă 
cu perseverență pentru un 
progres tehnic în toate ramu
rile economiei naționale. 
Partidul popularizează pe 
larg teoria marxist-leninistă.

Mărețele idei ale leninis
mului exercită o puternică 
influență asupra întregului 
mers al istoriei mondiale. Ne 
despart doar 37 de ani de la 
zilele glorioase cînd ideile lui 
Lenin și-au găsit întruchi
parea în victoria istorică a 
Marii Revoluții Socialiste din 
Octombrie. Cît de puternică 
este forța dătătoare de viață 
a ideilor leninismului, dacă 
ele au schimbat atît de mult 
lumea într-un timp atît de 
scurt!

S-a împlinit previziunea 
marelui Lenin cu privire la 
desprinderea de capitalism a 
unor noi și noi țări. Peste o 
treime din omenire s-a smuls 
din lanțurile jugului imperia
list Și construiește edificiul 
luminos al unei vieți noi. Po
poarele dintr-o serie de țări 
din Europa și-au luat soarta 
în propriile lor mîini, au sta- 
bjlit și întăresc orînduirea 
democrat-populară, constru
iesc cu succes bazele socialis
mului. Marele popor chinez 
își construiește cu succes o 
viață nouă. Crește mișcarea 
muncitorească în țările capi
taliste, se desfășoară tot mai 
larg lupta de eliberare națio
nală în țările coloniale și 
dependente.

S-au adeverit prevederile 
lui Lenin cu privire la agra
varea continuă a crizei gene
rale a sistemului 
sînt evidente 
mai mare a 
capitalismului, 
majului, a scumpetei, paupe
rizarea oamenilor muncii în 
țările capitaliste.

Ca urmare a expansiunii 
deșănțate a imperialismului 
american, se agravează tot 
mai mult lupta monopolurilor 
imperialiste înlăuntrul lagă
rului capitalist In furia de 
care sînt cuprinse, în zvîrco. 
lirile de moarte, cercurile 
agresive ale statelor imperia 
liste încearcă să împingi 
omenirea în viitoarea unu 
nou război. Popoarele iubi 
toare de pace își unesc strîn: 
forțele pentru a zadarnic 
planurile criminale ale impe 
ri.aliștilor ațîțători la război

Ideile atotbiruitoare ale Iu 
Lenin au devenit ideii 
motrice ale vremurilor noa; 
tre, în conformitate cu legii 
obiective ale dezvoltării sc 
ciale care transformă lume; 
Ideile lui Lenin trăiesc ■ 
înving în faptele oamenilc 
muncii 
democrației și socialismulu 
în mișcarea internațională t< 
mai largă și mai puternic 
pentru pace și prietenie înt: 
popoare, pentru democrație 
socialism.

fost dovedită 
Statului So-

capitalist, 
adîncirea tot 
contradicțiilor 
creșterea șo-hotărîre istorică

diul structurii com
binațiilor chimice cu 
ajutorul atomilor măr
eați, folosirea izoto- 

în analiza și sinteza chi- 
multe aplicații practice și

Acad. prof. dr. 6. SPACU
Laureat al Premiului de Stat

In situația interna
țională actuală, cind 
Cercurile imperialiste 
amenință cu războiul
atomic și pregătesc refacerea militarismu
lui german, guvernul Uniunii Sovietice 
hotărăște să acorde unor state prietene, 
printre care și țara noastră, sprijin știin
țific și tehnic pentru folosirea energiei 
atomice in scopuri pașnice. Această hotă- 
rîre isterică a guvernului sovietic a fost 
primită cu bucurie de poporul nostru.

Vreme îndelungată, datele științifice a- 
supra producerii, manipulării și contro
lului energiei nucleare au fost ținute se
cret. Deabia din anul 1947, cind Uniunea 
Sovietică a arătat oficial că posedă toate 
el rnentele referitoare la problema ato
mică. Iar mai tirziu, cind marele patriot 
francez Frederic Joliot-Curie a realizat 
pila atom'câ, monopoliștii americani au 
cons'atat că „secretul" lor a fost zadarnic. 

Fizica și chimia sovietică au dovedit )ncă 
odată ce forță științifică reprezintă. Folo
sirea energiei nucleare în scopuri practi
ce rezolvă multe din problemele moder
ne de cercetare în domeniul chimiei. Stu-

pilor radioactivi 
mică, conduc la 
folositoare.

O dezvoltare importantă va cunoaște în 
viitor industria chimică din țara noastră, 
prin folosirea sursei de curent electric, 
care va fi pus la dispoziție de generatorii 
atomici. Sectoarele industriei chimice, con
sumatoare de energie electrică, ca indu
stria electrochimică, electrotehnică, elec- 
trometalurgică, își vor mări cu mult pro
ducția de clorosodîce, de feromangan. 
carbid etc.

Oamenii de știință din țara noastră vor 
avea posibilități mari de cercetare științi
fică șl vor reuși să aducă contribuția lor 
la patrimoniul culturii și științei mon
diale. Posibilitatea de a se folosi și in 
(ara noastră energia atomică In scopuri 
pașnice este Încă o dovadă de netăgăduit 
a relațiilor de prietenie frățească care s-au 
creat intre țările din lagărul păcii.

î

*

I
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Istoria Tauridei de nord se pierde în 
negura veacurilor. De-a lungul drumurilor 
prăfuite de stepă, se mișcau alene căru
țele nomazilor. Tot pe aceste drumuri 
erau minate femeile șt copiii ucramiem 
pentru a fi vînduți ca robi. Multe lacrimi 
și dureri au văzut aceste drumuri nemăr
ginite de stepă '

Prin preajma fostului orășel Alexan- 
drovsk — actualul oraș Zaporojie — tre
cea odinioară drumul ciumașilor. (țărani 
cărăuși din vechea U eroină) Din Crimeea 
soseau neîntrerupt șiruri nesfîrșite de 
care cu pește și sare. Ciumașii își trans
portau mărfurile in regiunile de nord ale 
Ucrainei. De a lungul drumurilor de stepă 
pribegeau argații din guberniile Kiev și 
Orei care căutau de lucru la chiaburii din 
Taurida.

E greu să nu te gîndești la trecut, stră- 
bătind acum drumurile Tauridei. Noi or 
rase și sate, colhozuri, mari institute, ele
vatoare, înlimpină călătorul care străbate

spuse el — am ră- 
nici un rost să mai 
duce să cumpăr aiu-

Alexandr Potomkin, mecanic de 
locomotivă la un depou din Mos
cova, nu era in acea zi în cursă. 
„Astăzi — își 
gaz și nu are 
amin. Mă voi 
tomobiW“.

Zis și făcut. După cîtva timp, el 
intră în magazinul de automobile 
din str. Bakunin. Directorul maga
zinului, Vasili Voronin, se oferi să-l 
conducă pe Potomkin prin toate 
secțiile magazinului. „Vă putem 
vinde — spuse Voronin — trei ti
puri de automobile : „Moskvici", cu 
9000 de ruble, „Pobeda" cu 18.000 
ruble și „ZIM“ cu 47.000 ruble. 
N-aveți decît să alegeți 1“

Vizitatorul se opri în dreptul u- 
nui automobil „Pobeda". Un „Po
beda" vrea el să cumpere.

— Nu ești singurul care cumperi 
mașini „Pobeda" — îi spuse direc
torul. Majoritatea cumpărătorilor 
își manifestă preferința pentru a-

stepa Ucrainei de sud. Cele mai îndepăr
tate colțișoare sînt legate între ele de lini
ile autobuzelor.

Artera principală a orașului Zaporojie 
este un minunat bulevard asfaltat. La 
capătul prospectului Stalin se află un ra
ion industrial în care se grupează renu
mitele uzine din Zaporojie: „Zaporojstal”, 
„Dneprospețstal’’, fabrica de aluminiu, 
uzina cocsochimică, fabrica de electrozi. 
Zaporojie este un oraș al metalurgiștilor, 
energeticienuor, constructorilor de mașini.

Ca să străbați toate regiunea, ți-ar tre
bui săptămîni și luni. Insă vizitînd cîteva 
orașe și sate poți să-fi dai seama de toate 
schimbările care s-au petrecut pe aceste 
meleaguri în anii Puterii Sovietice.

Vasilievka... Pînă nu de mult, în această 
așezare singurul lucru mai interesant era 
un turn înconjurat de un zid crenelat. In 
prezent, la Vasilievka există o școală, un

ceastă marcă. Cererile sînt atît de 
mari, îneît fiecare trebuie să se 
înscrie dinainte. Primim zilnic spre 
vînzare cîte 60 de „Pobeda" șj le 
desfacem în cîteva ore.

Pentru a cumpăra automobile, 
oamenii sovietici au la dispoziție 
magazine de specialitate în fiecare 
oraș mai mare. Magazinele au ca 
anexe și cîte un ate'.ier de reparaț;i, 
deservit de tehnicieni experimen
tați.

De la magazinele de .automobile, 
se pot procura și variate piese de 

schimb. Astfel, direc
torul Voronin i-a a- 
rătat lui Alexandr 
Potomkin trei cata
loage groase, cuprin- 
zînd numele și pre
țul a nenumărate pie
se necesare automo- 
biliștilor. Intr-o ma
gazie imensă, Potom
kin a putut vedea, 
rînduite în rafturi, 
fel de fel de piese.

— Cum te-ai hotă
rît să cumperi auto
mobilul? — îl între
bă directorul.

—A’
spital, o școală medie tehnică. Peste un 
an, în apropiere își vor tremura undele 
apele lacului de acumulare de la Kahovka. 
Pe ambele părți ale șoselei se întind eleș- 
tee pline cu cele mai, variate specii de 
pești.

Merglnd spre sud, în direcția localită
ții Fedorovka, călătorul vede destrămîndu- 
se molatec în albastrul limpede al cerului 
sulurile de fum vînăt al locomotivelor. In 
prezent acest lucru nu mal uimește pe 
nimeni. Dar cîtă bucurie a produs acum 
doi ani construirea liniei ferate Fedo
rovka—Kahovka ! In stepa odinioară pus
tie s-au înălțat așezări muncitorești cu 
case frumoase și trainice, cu școli, spitale, 
gări. La mică depărtare de magistrală se 
zărește orașul Moloceansk.

Pe drum trec în toate direcțiile o mul
țime de camioane care transportă mărfuri 
pentru diferite cooperative, materiale de 
construcție pentru colhozuri, utilaj pentru 
S M T., cărți pentru librării și biblioteci 
sătești.

Cu mult în urmă rămtne Zelionîi Gal, o 
importantă stație de cale ferată în drum 
spre Melitopol.

Uzinele constructoare de mașini din 
Melitopol fabrică compresoare, mașini- 
unelte, utilaj pentru industria alimentară 
In acest oraș, în care înainte de revoluție 
exista doar un" singur liceu, acum sînt 
două institute, două școli medii tehnice, 
și o stațiune de cercetări științifice.

P. SUPRUNENKO

Nemărginită este Țara•
• Sovietică! Intre hotarele 
îei. care îmbrățișează o
* șesime d:n suprafața glo-

Eu — răspunse acesta — sînt 
omul drumului. In timpul serviciu
lui, călătoresc pe locomotivă și 
mi-ar plăcea să mai călătoresc și 
pe drumuri fără șine de fier... Apoi, 
acum am reușit să string banii tre- 
buincioși. In primul rînd, am pri
mit un premiu mai mare și, în al 
doilea rînd, — spune mecanicul rî- 
zînd — m-am îmbogățit.

— Cum te-ai îmbogățit? — în
trebă directorul.

Mecanicul explică :
— Prețurile au fost reduse. Cele 

necesare traiului îmi revin mai ief
tin. Nu demult, am făcut o soco
teală Azi cumpăr cu 433 de ruble 
lucruri pentru care în 1947 plăteam 
1000 de ruble. Diferențele rezultate 
ca u-mare a ieftinirii continui a 
prețurilor și, apoi, premiul primit 
de curînd îmi îngăduie să cumpăr 
o „Pobedă".

Directorul Voronin fu lămurit. 
Dar feroviarul mai avea și el de 
pus o întrebare:

— N-o să izbutiți să-mi dați 
„Pobeda" mai curînd? Abia aștept..

— S-ar putea — răspunse direc
torul. El știa că a primit promisiu
ni precise, că se va mări cota de 
automobile „Pobeda” pentru maga
zin.

a în U. R. S. S.
bului pămîntesc, clima 
este atît de variată. In. 
cit în timp ce în Arcti
ca domnește noaptea po

lară, în Uzbekistan 
globul de aur al 
■ioa’relui străbate ce
rul limpede răspîn- 
dind căldura sa 
binefăcătoare; peste 
Moscova se așterne 
haina albă a 
pezii iar în 
meea palmierii
resfiră crengile gin
gașe spre inălțimi- 

azurii,.

ză-
Cri-

îȘi

Priviți aceste clișee 
Unul este făcut la Mos
cova. Aici iarna s-a sta
tornicit temeinic, aducind 
bucuria tinerilor șl virst- 
nicilor. Pe patinoarele ca
pitalei U.R.S.S. au ieșit 
hocheiștil. Jucătorii echi
pelor școlare au fost pri
mii care au început să 
conducă pucul pe oglinda 
patinoarului.

... In același timp, tine
retul joacă hochei și la 
Baku. Dar... pe iarbă. 
Aici zăpada este o rari
tate șl patinoarele nu pot

P.C.U.S.

în viață îndru-
Lenin, P.C.U.S. 
prezent sarcinile

a

din lagărul păci

me călduroase. Iar in I 
de puc conduc o minge 
b'șnultă. Avintul cu cs 
joacă ei nu e cu nln 
mai prejos decît cel 
tinerilor moscovijl.

amenajate. Totuși ho
cheiul este la fel de popu
lar ca și la Moscova.

Priviți-i pe acești bă
ieți (fotografia a doua). 
El nu au nevoie de costu-

fi
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învățătura lui Stanislavski V. IASTREBȚEV

Este un lucru veri- 
ficat că teatrul nos
tru, în ultimii ani, a 
arătat cu prisosință 
o creștere artistică în realizarea atîtor si 
atîtor spectacole. Faptul nu este întîmplă- 
tor și el este în mare măsură rodul învă
țăturii marelui Stanislavski

Sistemul lui Stanislavski este cel din
ții care a înlocuit improvizația și haosul 
metodelor învechite de teatru, cu o seamă 
de principii științifice, menite să realizeze 
aplicarea realismului socialist în arta tea
trală. Astăzi, în teatrul romînesc, baza 
metodei lui Stanislavski nu este alta de- 
cît adevărul! Adevărul vieții! Acest ade
văr este temelia oricărei creații artistice

Spre acest scop tindem cu toții, Apli- 
cînd această înaintată metodă, putem să 
distingem cu ușurință, în ceea ce reali
zăm, ce anume tine de o interpretare fal
să, sau de una „făcută** si ce anume ne 
apropie de adevăr, de realitatea din viată 
In directă legătură cu acest principiu, per
sonalele si sentimentele nu trebuie să le 
ioci, ci să le trăiești.

Acest .proces al trăirii rolurilor, al trăirii 
personajelor respective, respinge tot ceea 
ce e „teatral** și superficial, tot ce e ar
tificial și mecanic, tot ce ține de mește
șugul factorilor meseriași si nu se ridică 
pînă la arta adevărată a creatorilor.

Stanislavski ne arată cu o bogăție de 
amănunte, clar și documentat, ce înseam
nă adevărata întruchipare a actorului. în 
personajul respectiv. El combate cu as
prime tendința multor actori și actrițe, 
care nu fac decît să se „auto“-arate pe 
6cenă și care de fiecare dată nu se ioacă 
decît pe ei, cu prea mici variații. Artei 
de întruchipare a actorului îi acordă Sta
nislavski o uriașă însemnătate.

Caracterul, cînd e vorba de întruchipare, 
este lucrul cel mai important în artă S' 
pentru că fiecare artist trebuie să creeze 
pe scenă un personaj si nu să se arate nu
mai pe el însuși spectatorilor. înseamnă 
că toți artiștii fără excepție trebuie să se 
întruchipeze șl să fie caracteristici. Roluri 
fără caracter nu există!

Maxim Gorki, care a dus. în vremea 
sa, o luptă dîrză împotriva tuturor curen
telor decadente si formaliste în teatru si 
care prin întreaga sa .activitate a fost 
sluiitorul unei arte sănătoase, veridice, 
realiste, a semănat și el o seamă de învă
țături pe care Stanislavski ni le-a prelu
crat atît de frumos încît pot să ne slu
jească și azi ca îndreptar.

Intre multe altele, Gorki a arătat că 
„adevărul vieții** înseamnă în același timp 
și fapte tn cuvinte si cuvinte în fapte ; 
adică ne-a făcut să înțelegem că un lite
rat nu scrie pur și simplu ou penița, ci 
că zugrăvește prin cuvinte.

Dacă astfel a vorbit Gorki, nu mai pu
țin Stanislavski ne arată că noi. actorii, 
nu trebuie să rostim pe scenă cuvinte albe 
și goale, ci cuvinte în stare să trezească

GEORGE VRACA
imagini, să zugră
vească oameni, să 
tălmăcească stări su
fletești. Dacă pe lite

rat Gorki îl sfătuiește să scrie cu sufletul 
și cu imaginația lui fierbinte și nu pur și 
simplu cu penița, la rîndul lui Stanislav
ski ne învață că un actor nu trebuie să 
vorbească pe scenă pur si simplu ou gura, 
ci cu tot sufletul, cu toată ființa si viata 
interioară, atît a lui cît și a personajului 
întruchipat. Stanislavski e o întreagă bo
găție de studii pentru noi. Este însă peste 
putință să arătăm în spațiul unui articol, 
imensa-i contribuție de mare profesor si 
artist. Dar cit de puține ar fi aceste rîn- 
duri nu putem încheia fără a aminti de 
faimoasa formulă a lui Stanislavski, de 
„supraprobIernăCu aceasta Stanislavski 
mai aduce un prețios îndreptar actorului. 
Căci supra prob ierna în lumina lui Stanis
lavski este o manifestare de artă cu totw 
inedită în teatrul nostru.

Si este just să vorbim astfel. Care este 
sensul etico-artistic al „supnaproblemei" ? 
Stanislavski ne spune că spre deosebire 
de problema piesei, de ideea ei centrală, 
„supraproblema** desemnează acest lucru 

—în baza căruia un actor ajuns la însu
șirea perfectă a tuturor mijloacelor de ex
presie scenică, face ca ideile din piesă să 
treacă în masa spectatorilor, să lumineze 
sau să înflăcăreze conștiințele lor. Ideea 
unei piese nu devine supraoroblemă în 
arta actorului decît atunci cînd acesta do
vedește prin întreaga lui creație că parti
cipă ta promovarea ei, că militează pen
tru ea Supranroblema în sistemul lui Sta
nislavski presupune așa dar combativita- 
tea slujitorilor scenei, angajarea lor 
tr-un front unic de luptă.

Astăzi recunoaștem vechea menire a 
torului, care nu se mulțumea să fie 
simplu slujitor al scenei, ci era și un 
triot și un cetățean totodată-

Să continuăm 
artistul cetățean 
Ei au reușit, în 
ției de la 1848,
tribună, punînd arta lor în slujba ideilor 
celor mai înalte. N-au pregetat ca de pe 
scenă să treacă pe cîmpu] de bătălie, do- 
vedindu-se cetățeni de frunte ai tării noas
tre si slujitori devotați ai idealurilor 
porului.

Cerul polar s-a albăstrit puțin. 
Tremură slove... Inima cum bate! 
Din noaptea rece, slove-ntr-una vin 
Să le-ncă!zească buzele pe toate.

Pămîntul doarme. Liniște-n eter !
Și.un zumzet pe telegrafist îl cheamă: 
Ca-n glas de vers, tăind năpraznic ger, 
Din zări sosește o radiogramă.

Radiograma

în-

ac-
U'U 

pia

tradiția lui C. Aristia — 
— si a tovarășilor săi 

epoca frămîntării revolu- 
să transforme scena în

DO

Recenzie

Linii și puncte-n șir s-aștem, duium,
Și cîntă, cîntă-ntruna-n noaptea-albastră. 
Și s-ar părea că Patria, acum,
Sosi aici și bate la fereastră.

In rom’nește de C. MIHAIL

STEPAN ȘCIPACSOV

Ceva mă și orbește... 
de-aprinsul ciob

Deschid un geam.
Mi-s ochii fascinați
Al sticlei care-n lături zace zob...
O rază doar — și ciobul strălucește! 
Nu-i ciob sub tălpi ci orbitorul glob!

Pricep. De-aceea soarele e mare. 
Căci luminează tot ce întîlnește: 
O tlnchea-n gunoi, aramă, cremene 
Tot, tot ce-atinge raza-i arzătoare, 
Se străduie-n luciri să-i semene.

In romîrește de GEORGE DAN
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Literatura străini
în U.R.S.S.

Cintece despre pace
Despre Pakistan șî 

Afganistan, ca și 
despre India, cititorii 
noștri mai păstrează 
imaginile zugrăvite 
de unii autori de li
teratură burgheză ca 
R. Kipling și alții, 

cărțile acestora.care în fond făceau 
apologia colonialismului, viața oameni
lor din India părea o miraculoasă și fas
tuoasă procesiune spre necunoscut, scu
fundată în tenebrele misterelor, ale uni
versului magic al budismului și Nirvănei.

De curînd, în librăriile noastre a po
posit, însă, o carte, care prezintă cu to
tul altă imagine asupra realității asiatice. 
Este un volum de versuri, pe care se află 
portretul unui „oriental**, înveșmîntat cu 
un turban rubiniu, a cărui coadă bogată o 
ține ferm cu mma în dreptul inimii. Ochii 
nu sînt ai unui „hipnotizor” sau îmblîn- 
zitor de cobre: ci neîndoielnic citești în 
ei privirea oțelită de flăcările urii, dogori
toare ca focul. De bună seamă poetul N. 
Tihonov, autorul volumului, a întî'.nit în 
Pakistan și Afganistan în 1949 numeroși 
oameni cu asemenea înfățișare.

Și cum să <nu-i privească astfel pe co
lonialiștii englezi patanul din versurile lui 
Tihonov? Prin țara lui, orezul strălucește 
în „grămezi de cristal’’, cuptoarele topesc 
grămezi de aur, belșugul e atîta de mare, 
încît pentru a nu scădea prețul griului, 
deseori rechinii capitaliști organizează in 
cend’ierea „propriilor” holde; totuși sînt 
tipice întîmplările, ca aceea descrisă în 
zguduitorul poem „Bogătașul" al aceluiași 
poet:

Lingă rîu, în cringul drag — 
Rupt, adus de spate — 
Stă sub sălcii un moșneag 
Sprijinit în coate.

Poate doarme obosit... 
Sau la pești dă poame 
— Nu, sahib! El a murit, 
A murit de foame.

*) N. TIHONOV: „Două torente", Editu
ra „Cartea Rusă", 1954.

i |

și prietenie"1 
comentariul muncitorului, locatar al c<> 
cioabei, redat de poet :

E-al nostru soarele! Dușmanul
Se teme de-ale lui văpăi. 
Așa mi-a spus pakistanezul 
In colbul tristei lui odăi.
Dragostea și prietenia de care este în4 

conjurată Uniunea Sovietică de către oa
menii cinstiți din întreaga lume formează 
ideea centrală a poeziilor cuprinse și în 
cel de al doilea ciclu din volum intitulai 
„La al doilea Congres mondial al Păcii** 
Asemenea sentimente se desprind din cu* 
vîntarea lui Go Mo-jo.

In el întreaga Chină o vedeai
Și-n glasul lui — victoriile Chinet.
Striga hindusul către noi: — A gayl 
Și-mbră(ișîndu-ne striga: — Ce bine-ll, 

(„Vorbește Go Mo-jo”)
Aceleași sentimente sînt reliefate artis* 

tic în mișcătoarele versuri ce prezintă 
momentul cînd un delegat din Paraguay, 
unde mișcarea pentru pace este interzisă, 
înfățișează congresiștilor cămașa stropită 
cu sînge a unui tovarăș de luptă, ucis de 
gloanțele călăilor în timp ce încerca să 
treacă clandestin frontiera, pentru a ajun
ge la Congresul de la Varșovia („Cama* 
șa”); de asemenea, în remarcabila poe
zie „Steagul” care descrie bucuria pe care 
o trăiește un negru, cînd își vede împli* 
nit visul de a sta măcar o clipă în apro4 
pierea stegulețulu'i de pe masa rezervată 
delegației sovietice la același congres.

Apariția primei culegeri din versurile 
lui N. Tihonov în romînește constituie un 
eveniment important al vieții noastre cul
turale, un nou mijloc pus la dispoziția 
cititorilor noștri de a cunoaște valoroasa 
creație a lui Nicolai Tihonov, unul din 
reprezentanții cei mai cunoscuți ai litera
turii sovietice.

Și bucuria iubitorilor de poezie este CU 
atît mai legitimă, față de tălmăcirea ver
surilor, care aparține poetului Victor Tul
bure. Cu rare excepții, în care apar unele 
stridențe, unele versuri forțate, în ansam
blul lor, poeziile cuprinse în „Două toren* 
te” păstrează la un nivel înalt nota spe4 
cifică a poeziilor lui Tihonov: vioiciunea, 
paleta bogată a imaginilor, verva sclipi
toare a accentelor satirice, armonia și ca
racterul profund militant. Este un fapt ne
îndoielnic că autorul traducerii nu s-a 
mulțumit să redea numai o copie palidă a 
admirabilelor creații ale poetului sovietic 
ci — identificîndu-se cu arta, cu procede’ 
ele luî — s-a ridicat la nivelul d'e exigen* 
ță al traducătorilQr care pun suflet șl 
dragoste în munca lor.

MIHAIL COSMA

In asemenea imagini profund realiste, 
caracteristice realităților din țările subju
gate de colonialiștii englezi și americani, 
este zugrăvită de către poetul sovietic 
viața popoarelor din Pakistan și Afganis
tan.

Ciclul de poezii care alcătuiește prima 
parte a volumului „Două torente” conține 
multe versuri de mare valoare și de o vă
dită originalitate, care aduc documente o 
menești, rechizitorii necruțătoare împotri
va politicii de feroce exploatare, împotriva 
crimelor și fărădelegilor reprezentanților 
„civilizați” ai capitalului în colonii. Atît 
în poezia „Cilii”, ca și în „Fortul Djam- 
rud” sau în „Patanii nomazi” N. Tihonov 
surprinde aspecte esențiale, care demască 
cu forță necruțătoare cumplitele, odioase
le aspecte ale exploatării maselor munci
toare din Pakistan. Mînia aspră, un patos 
fierbinte de solidaritate și simpatie pen
tru lupta oamenilor muncii, a forțelor pro
gresiste din țările Asiei formează nota 
specifică a versurilor poetului.

Și dacă din poeziile care zugrăvesc mi
zeria crudă a muncitori'or, jaful și cri
mele imperialiștilor, se desprinde ura în
verșunată a oamenilor simpli din Pakis
tan și Afganistan față de înrobitorii po
poarelor. cu atît mai cald, mai cloootitor 
este sentimentul de dragoste, încredere și 
prietenie pe care îl nutresc ei față de oa
menii sovietici, față de marea țară a so
cialismului, apărătoare a* independenței, 
suveranității, a dreptului la viață al tu
turor popoarelor.

In „Cutia cu țigări” poetul a surprins 
un fapt mărunt, în aparență lipsit de im
portanță ; dar cîtă semnificație capătă el, 
prin nivelul de generalizare artistică la 
care este ridicat! Intr-un sat pierdut în 
munți, în casa modestă a unui țăran, e 
păstrată la loc de cinste o simplă cutie 
de țigări sovietice. Cînd a ajuns aici, ea 
mai conținea o țigară. Numeroasa familie 
a țăranului s-a strîns ca la sărbătoare, 
fumînd pe rînd țigara ce nu întruchipa nu
mai o raritate, ci simbolul păcii, al unui 
viitor mai bun. De atunci, cutia în care se 
afla țigara este păstrată cu o dragoste 
pioasă, ca „o comoară-ntre comori” pe 
care adeseori munțenii o „atingeau cu bu
zele de piatră”.

Impresionant este, de asemenea, faptul 
pe care îl înfățișează poetul în versurile 
din „Intr-un cartier muncitoresc din La
hore”. In cocioaba „mirosind a lut sărac” 
a unui muncitor despre oare și cel mai 
sărac dintre cerșetorii orașului „zicea că-i 
o criptă”, pe zidul negru poetul descoperă 
un minuscul portret al lui Stalin. Și iată

In Uniunea Sovieti
că, interesul pentru 
literatura străină este 
deosebit de mare. 
După datele centrului 
de difuzare a cărții 
puterii sovietice au 

exemplare din 
Editate în 63 
d’n U.R S.S., 

sînt ușor ac- 
ka- 

e-

rele scriitorilor chinezi clasici șl contemporani. 
Numai operele lui Lu Sin au fost editate de 
27 de ori. Scrierile lui A. Irasek (Cehoslovacia), 
B. Prus (Polonia), Ivan Vazov, Elin-Pelin 
(Bulgaria), A Sahia, M. Sadoveanu sînt de 
asemenea citite cu interes de oamenii sovie
tici.

De asemenea, sînt 
scriitorilor progresiști 
capitaliste.

Cărți medicale
sovietice în 1955

î 
î
îdin U.R.S S., tn 

fost publicate 
cărțile scriitorilor 
de limbi ale 
cărțile scriitorilor __......
cesibile oricărui cititor sovietic. Lezghinil, 
bardinil, adîgheii, cerkezii din sudul țării, „ 
vencii șl ciuccii din nordul îndepărtat precum 
și toate celelalte naționalități ale Țării Sovie
tice au posibilitatea de a citi în limba ma
ternă operele scriitorilor, poeților și dramatur
gilor englezi, francezi, americani, italieni, chi
nezi etc.

Theodore Dreiser. Jack London, Romain Rol
land, Jules Verne, Victor Hugo, William 
Shakespeare sînt muît Iubiți de cititorii sovie
tici. Se întîmplă ca operele upui scriitor, cum 
e de pildă Shakespeare, să fie publicate în ti
raje mai mari ca în țara natală. Shakespeare, 
care e atît de greu de tradus, a apărut în 
U.R.S.S. în 223 ediții, în 25 de limbi.

Iată lista scriitorilor străini ale căror opere 
au fost editate în U.R.S.S. în tiraje mai mari : 
J. London — un tiraj total de peste 13 milioane 
exemplare, 632 ediții în 31 limbi ; Victor 
Hugo - aproape 9 milioane exemplare, 
317 ediții în 44 limbi ; Ch. Perrault — peste 
7.700.000 exemplare, 101 ediții în 34 limbi; Bal 
zac — peste 6 milioane exemplare, 161 ediții 
în 16 limbi ; Jules Verne — aproape 6 milioane 
exemplare, 237 ediții în 22 limbi ; G. Maupas 
sânt — aproape 6 milioane exemplare, 264 edi
ții în 16 limbi ; M Twain — aproape 6 milioane 
exemplare. 198 ediții în 24 limbi ; Ch. Dickens — 
aproape 4.500.000 exemplare, *' ............... .
limbi ; E. Zola h- peste 
164 ediții în 15 limbi.

Foarte apreciată este în 
literatura franceză. In anii 
fost editate 3.683 cărți a .... ____  ______
într-un număr de 76.882.000 exemplare. Cărțile 
luî R. Rolland au fost editate într-un tiraj de 
2.500.000 exemplare. Aproape același tiraj îl au 
cărțile lui H. Barbusse, A. France și ale altora. 
Literatura engleză este reprezentată în U.R.S.S. 
prin 219 autori. Numai în anii 1S52—1953 au 
fost editate peste 50 de cărți în 12 limbi. Prin
tre acestea sînt opere ale lui Ch. Dickens, “ 
Burns ș.a. Cărțile lui Swift au fost editate în 
40 de limbi. Tirajul total al cărților 
englezi apărute în U.R.S.S. este de 
exemplare.

Clasici al literaturii germane, ca _____
Heine, Schiller se bucură de o largă răspîndire 
în U.R.S.S.

Cărțile scriitorilor americani au apărut în
tr-un tiraj total de 51.552.000 exemplare.

Cititorul sovietic citește cu mult interes ope-

anii .
279.206.000 

străini, 
popoarelor 

străini

larg răsptndlte operele 
contemporani din țările

A. KOT

Luptele de la podul Gorbatov — Moscova 1905
Pictură de G. SAVIȚKI

Pentru anul 1955, 
în Uniunea Sovie
tică se prevede o 
creștere simțitoare 

a literaturii medicale.
Va fi editat un mare număr de manuale 

pentru școlile superioare și medii de me
dicină. Anul acesta vor apare ultimele 
șase volume dta cele 35 ale lucrării „Ex
periența medicinii sovietice în timpul Ma
relui Război pentru Apărarea Patriei din 
anii 1941—45“ precum și primele trei 
volume de anatomie patologică și neuro
logică, din seria de manuale științifice în 
mai multe volume, pe care editura „Med- 
ghiz“ își propune să le editeze. Editura 
„Medghiz“, care continuă publicarea atla
selor medicale, acordă un loc deosebit în 
planul său literaturii științifice. Vor fi pu
blicate cărți ce sintetizează cercetările ce
lor mai de seamă oameni de știință so
vietici; în aceste lucrări se vorbește des
pre diagnosticul, profilaxia și tratamentul 
diferitelor maladii. Sînt în curs de pre
gătire o seamă de monografii mari, 
printre care „Maladiile cardiace congeni
tale și tratamentul lor chirurgical" de A. 
N. Bakulev și E. N. Meșalkin, „Maladiile 
purulente ale plămînilor și pleurei”, sub 
redacția lui P. A. Kuprianov, și altele. 
Editura „Medghiz" va edita în continuare 
seria „Biblioteca medicului practician", 
care se bucură de mare popularitate, pre
cum și alte publicații analoge.

Planul editurii „Medghiz11 mai prevede 
tipărirea unor monografii despre cei mai 
de frunte oameni ai științei medicale so
vietice. In cursul acestui an va crește ti
rajul revistelor medicale și vor apare și 
altele noi.
..•..•..•..•..•..•..•..•..a.

De vorbă cu autorii primului roman 
științifico-fantastic romînesc —

stantin Eduardovici Țiolkovski 
fiind acela care a conceput prime
le rachete cu mare rază de acțiu
ne și a elaborat principiile zboru
lui cosmic, ale creării sateliților 
artificiali ai pămîntului, ale fo
losirii asteroizilor (planetelor pi
tice) ca „vehicule cosmice**. Ope
ra lui a fost dusă 
o serie de oameni 
nenți, oa Țander, 
în zilele noastre,

De curînd, în vitrinele librăriilor noastre a a- 
'părut cartea „Drum printre aștri**, unul dintre 
primele romane științifico-fantastice din litera
tura noastră. Crearea acestei cărți s-a bizuit pe 
bogata experiență a literaturii științifico-fantas
tice sovietice.

Redacția noastră s-a adresat autorilor roma
nului, I. M. Ștefan și Radu Nor, rugîndu-i să 
vorbească cititorilor despre felul cum documen
tația sovietică i-a ajutat să realizeze 
Publicăm mai jos răspunsul primit.

i

Literatura științifico-fantastică, acest 
gen atît de iubit de cititorii tineri și. așa 
cum spunea Boris Polevoi la Congresul 
Scriitorilor Sovietici — îndrăgit în as
cuns și de cei mari — este la începutu
rile lui în țara noastră. In ultimii ani, 
atît de bogați -entru creația literară și 
științifică, schițele și nuvelele științifico- 
fantastice apărute la noi se pot număra 
pe degete-

In aceste condiții, am simțit pe deplin 
Întreaga răspundere care ne revenea, a- 
tunci cînd am pășit la crearea primului 
roman științifico-'fantas’tic romînesc, 
„Drum printre aștri*1, care a apărut re- 
:ent Acesta înfățișează călătoria cosm-i- 
:ă a opt cercetători romîni, care înfrun- 
înd nenumărate greutăți și pericole, au 
>ornit într-o expediție plină de peripeții, 
irintre aștri. Ei explorează planetele Ve
ins și Marte, trec prin apropierea soare- 
uj și se întîlnesc cu roiuri de meteoriți 
i cu comete.

Desfășurarea plină de aventuri a ro- 
lanului ne-a obligat la o migăloasă mun- 
ă documentară. Pentru ca să nu gre- 
ești atunci cînd descrii înfățișarea ceru- 
li văzut de pe Venus sau vegetația mar- 
ană. condițiile zborului cosmic sau struc- 
ira rolurilor meteorice, este necesar să 
unoști 
>oteze 
lecînd 
i se
jparte, dincolo de ceea ce este stabilit 
IU chiar presupus. Punctul de plecare 
să trebuie să fie neapărat știința
După cum se știe. Uniune-a Sovietică 
te patria rachetotehnicii moderne, Kon-

cele mat recente descoperiri și 
acumulate de știință. Desigur că, 
de la aceste date, fantezia trebuie 
desfășoare creator, merglnd mai

mai departe de 
de știință emi- 
Kondratiuk și, 

A. Șternfeld', 
Ueapunov, Voronțov-Veliaminov și alții.

Romanul nostru s-a bizuit în mare mă
sură pe lucrările acestor învățați. Am 
prezentat în cursul acțiunii multe dintre 
instalațiile și dispozitivele preconizate de 
ei, am legat numeroase peripeții de ideile 
lor științifice. Astfel, ta roman apar se
rele astrale descrise de Țiolkovski, pilo
tul automat conceput de A- Șternfeld, 
„scafandrii*1 cosmici despre care vorbește 
Leapunov și multe altele. Paragraful din 
cartea astronomului Voronțov-Veliaminov 
„Studii despre Univers*1. în care se des
criu condițiile de viață ale unei expediții 
care și-ar stabili un sediu temporar pe 
un asteroid avînd o forță de atracție de 
o mie de ori mai mică decît cea a pămîn
tului, a constituit baza capitolelor în care 
noi înfățișăm numeroase întîmplări pe 
un asteroid ce străbate o mare parte din 
sistemul nostru solar.

De un ajutor neprețuit pentru funda
mentarea științifică a cărții noastre ne-au 
fost concluziile astrobiologiei sovietice, 
știința privitoare la viața pe alte corpuri 
cerești, oreată de învățatul sovietic G. A. 
Tihov. După cum se știe, școala astrobio- 
logilor a ajuns la concluzii extrem de in
teresante, studiind proprietățile optice ale 
vegetației și plantele care cresc pe pă- 
mînt în anumite condiții speciale. Astfel, 
Tihov presupune existența pe Marte a 
unor plante scunde, albastre, cu frunze 
căzătoare și a altora cu frunze care nu 
cad iajna, iar pe Venus a unei vegetații 
roșiatice, avînd unele caractere ale plan
telor de pustiu. Mai mult, întemeindu-se 
pe unele cercetări spectrografice, astro-

cartea.

»

1

157 ediții în 16
3.500.000 exemplare,

Uniunea Sovietică 
puterii sovietice au 
418 autori francezi

R. 
ti 

autorilor 
38.000.000

Goethe,

I
I

biologii au ajuns la concluzia că există 
unele microorganisme chiar pe Jupiter și 
Saturn.

Pe baza acestor ipoteze și ținînd seama 
de condițiile care domnesc la suprafața 
diferitelor planete, am imaginat existența 
unor făpturi foarte variate, adaptate aces
tor condiții, cum și diferite aventuri le
gate de întîlnirile dintre ele și oameni.

Fiind vorba de un roman închinat vii
torului, am ținut să prezentăm în cartea 
noastră multe dintre progresele științifice, 
care pe baza realizărilor de azi din țările 
cu o tehnică înaintată și mai ales din 
U.R.S.S. fac parte din perspectivele certe 
ale tehnicii și științei, mai ales în legă 
tură cu folosirea energiei atomice în sco
puri pașnice, automatizarea, telemecanica, 
utilizarea pe scară largă și în scopuri 
multiple a curenților de înaltă frecvență, 
a ultrasunetelor, a radiațiilor infraroșii. 
diferite aspecte ale medicinii viitorului 
ale folosirii substanțelor acceleratoare în 
agricultură și așa mai departe.

Folosind experiența literaturii științifi- 
co-fantastice sovietice moderne și content 
porane (Alexei Tolstoi, Obrucev. Țiolkov- 
ski, Nemțov, Beliaev, Ohotnikov etc), am 
ținut să creăm eroi care să înfrunte cu 
succes prin curajul, inventivitatea și bo
găția cunoștințelor lor, marile greutăți ivi 
te în cursul călătoriei interplanetare, re- 
zolvînd problemele oe le stau tn față

In ceea ce privește conflictul central al

romanului, acesta prezintă lupta dintre 
vechi și nou în domeniul tehnico-științific- 
Sînt puși față în față un grup de învățați 
care concep șj înfăptuiesc cu îndrăzneală 
proiectul unei gigantice călătorii interpla
netare și un savant cu mare autoritate, 
care manifestă neîncredere față de expe
diție, socotind-o prematură. Pînă la urmă, 
acesta este convins să ia și el parte 'a 
călătorie și ajunge treptat să-și schimbe 
părerea.

Desigur că nu este menirea noastră să 
spunem în ce măsură am reușit sau nu 
în realizarea romanului Sîntem însă bucu
roși că s-a făcut un început în acest gen, 
care aparține deopotrivă literaturii și știin
ței. In ceea ce ne privește, vom urma și 
de acum înainte drumul pe care am pă
șit, Printre proiectele noastre se numără 
scrierea mai multor schițe și nuvele știin- 
țifico-fantastice, culegerea lor într-un vo
lum, scrierea celui de al doilea volum al 
romanului „Drum printre aștri**, care în 
prezent e neterminat șl altele

Nădăjduim că de acum înainte Uniunea 
Scriitorilor și editurile vor acorda toată 
atenția literaturii științifico-fantastice, 
contribuind prin aceasta la dezvoltarea ei 
Numai prin lichidarea subaprecierii care 
mai există față de acest gen de literatură, 
el va putea să se dezvolte pe o linie 
ascendentă, dobîndindu-și însemnătatea 
cuvenită, așa cum o are tn literatura so
vietică.

ianuarie 1905
Descoperiți-vă azi capetele. Umbra 
Prelungii nopți a tremurat în țară, 
S-a destrămat credința-n țar. Și-n sumbra 
Tărie-a zării, ard lumini de pară...
• ........................................ ...... < •
Cu rugăciuni pe buze, cu credință 
In piept, și cu icoane, pocăință, 
Norodul merge, nu la luptă dreaptă: 
Mărinimia țarului o-așteaptă. 
„Părinte țar ! Hai, împrejuru-ți cată : 
De-a tale slugi ni-i viața deșelată 
De negustori tilhari și fabricanți, 
De moșieri, chiaburi și ațîția alți... 
E inima-n mulțimi de trăsnet arsă, 
Din ochi amare lacrimi se revarsă. 
Murim de foame-n lanțuri... N-avem unde 
Nici a pleca și nici a ne ascunde!...**

I

Li se-mpleteș(e soarta cu amarul, 
Dar mină are darnică el, țarul: 
El în tăcere pe norod l-ascultă
Și face-un semn... Nu-i place vorba multă... 
Se smulg din lanț, în haite.

slugi puzderii, 
Pătnîntul muge-n ghiarele durerii 
Și s-a umplut de leșuri piața toată: 
Intrau mulțimi de plumbi in biata gloată. 
Gînd dureros de bun avut-a țarul 
Să-i potolească inimii pojarul.
Doar că de-atunci purcese o minune 
Să se-ntrupeze-aievea-n astă lume: 
Pe unde plumbii au căzut în ploaie 
Pe unde curse sîngele șiroaie, 
Din orice plumb, din ori și care strop 
Născu pămîntu-al luptelor potop.

In romînește de PAVEL ULMIi

bogata lume sufletească a o- 
dezvăluie tema măreției șl fru 
omului, zugrăvește figurile a 
reprezentanților vechil gărzi a

Filme noi pe ecranele sovietice
„Examenul fidelității" este titlul noului film 

artistic realizat de studioul MosfMm". în re
gia lui Ivan Pîriev, după scenariul fraților 
Tur.

Filmul arată 
mulul sovietic, 
museții muncii 
trăgătoare ale
clasei muncitoare ruse și tînăra generație de 
muncitori. In rolurile principale, cunoscuțr 
actori Marina Ladînina. S. Romodanov, V. To 
porkov. A. Mihailov, precum șl ceilalți actor 
întruchipează ou tatent pe eroii filmului Mu
zica, scrisă de 1. Dunaevskl și textul cînte- 
celor de poetul M. Matusovskl aduc o serioa
să contribuție la realizarea acestui film bo

producție 
după un 
Motivări, 
poreclită

gat prin conținut șl tematică, Interesant pritj 
interpretare și montare.

Cinematografia sovietică a realizat tn tll* 
tima vreme numeroase comedii care se bucu» 
ră de dn succes binemerita-t tn rîndul specta- 
terilor. Comedia „Libelula" este o 
a studioului ..Gruzia-film", realizată 
scenariu scris de M Baratașvii1 și L 
Personajul principal, tînăra Marina
„libelula" pentru firea ei veșnic veselă șl ne- 
păsătoare. trece printr-o mulțime de peripeții 
care provoacă ilaritate, ca să și dea seama, 
la urmă, că viața trebuie privită mat serios.

Interpreta rolului este actrița L. Abașidze.
Realizată tn regla Iul S. Dolidze șl L. Mo

tivări. „Libelula" este un film plin de vervă, 
creat la un înalt nivel regizoral și actoricesc.
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Alegerile organelor de conducere A.R.L.U.S.
Alegerile organelor de conducere 

A.R.L.U.S. reprezintă un eveniment în
semnat în viata Asociației noastre. Aceste 
alegeri se vor desfășura în condițiile 
luptei pe care o duce poporul nostru, sub 
conducerea Partidului Muncitoresc 
Romîn, pentru realizarea sarcinilor de 
seamă menite să ducă la ridicarea nive
lului de trai al poporului nostru, la con
struirea socialismului în tara noastră.

Odată cu marile cuceriri ale poporului 
nostru pe drumul păcii și socialismului, 
A.R.L.U.S.-ui a crescut și s-a dezvoltat, 
devenind astăzi una din cele mai largi 
organizații de masă. Militînd pentru prie
tenia și alianța cu U.R.S.S. — izvor și 
chezășie a tuturor victoriilor noastre — 
Asociația noastră este înconjurată de in
teresul și dragostea maselor largi de 
oar*sni ai muncii din țara noastră, care-și 
exr !mă și în acest fel atașamentul pen- 
tr. .eea scumpă a prieteniei romîno- 
sov letice.

Pe zi ce trece, poporul nostru se con
vinge tot mai mult că prietenia cu Uniu
nea Sovietică, ajutorul multilateral pe 
care n,j l-a acordat și ni-1 acordă în per
manență poporul sovietic, constituie che
zășia victoriei socialismului în patria 
noastră.

Recenta hotărîre a guvernului sovietic 
în legătură cu acordarea unor state prie
tene, printre care și țării noastre, de aju
tor tehnico-științific și de producție în 
domeniul dezvoltării cercetărilor cu pri
vire la folosirea energiei atomice în 
scopuri pașnice este o nouă și puternică 
dovadă în acest sens.

Alegerile organelor conducătoare și 
pregătirile pentru Congres sînt un prilej 
nimerit de a analiza în spirit critic și 
autocritic activitatea dusă de A.R.L.U.S. 
în ultimul timp.

Unul dintre cele mai importante reali
zări este faptul că aproape în fiecare sat, 
îr vindere, instituție, cartier, au luat 
fii..,u cercuri A.R.L.U.S. și că aceste 
cercuri desfășoară în rîndul celor ce mun
cesc o activitate organizată de populari
zare și răspîndire a realității sovietice.

Comitetele regionale, raionale și orășe
nești acordă, în general, o mai mare 
atenție cercului — veriga principală a 
Asociației — preocupîndu-se de instruirea, 
controlul și sprijinirea concretă a birouri
lor de cercuri. Aceasta a dus la îmbunăm 
tățirea activității unor cercuri, care în 
trecut aveau o activitate slabă; munca 
altor cercuri din întreprinderi și instituții 
a devenit mai concretă, mai str.îns legată 
de sarcinile locului de producție.

Și în școli, cartiere, în rîndul femeilor, 
tineretului, activitatea cercurilor noastre 
este în general în creștere. De asemenea, 
o îmbunătățire se vădește în munca cultu- 
ral-politică de masă desfășurată în rîndul 
intelectualilor. Acțiunile organizate în 
ultima vreme în colaborare cu uniunile de 
creatori, Academia R.P.R., S.R.S.C., Co
mitetul de luptă pentru pace etc, au atras 
în jurul organizațiilor noastre un mare 
număr de intelectuali, dornici să cunoască 
și la rîndul lor să devină popularizatori 
harnici ai cuceririlor'‘științei, artei, lite
raturii sovietice.

Pe lîngă aceste realizări, în activitatea 
organizațiilor A.R.L4J.S. există încă 
serioase lipsuri și slăbiciuni care trebuiesc 
lichidate cu hotărîre.

Experiența și metodele înaintate ale 
fruntașilor în muncă sovietici sînt încă 
insuficient popularizate în rîndul munci
torilor. Nu toate cercurile folosesc în a- 
cest scop cluburile muncitorești, colțurile 
roșii, bibliotecile. Organizațiile A.R.L.U.S 
nu acordă încă toată atenția inițierii și 
organizării unor forme vii și atractive de 
muncă în rîndurile oamenilor de știință, 
cultură, artă și tehnică.

Dar lipsurile cele mai grave continuăm 
a le avea în munca la sate. Majoritatea

NICOLAE TEȘA
secretar al A.R.L.U.S.-ului

cercurilor sătești continuă să ducă o 
slabă muncă de popularizare a experien
ței agriculturii sovietice în rîndurile mun
citorilor din S.M.T. și G.A.S., în rîndurile 
colectiviștilor și țăranilor muncitori cu 
gospodărie individuală.

Cu toate că în ultima vreme organiza
țiile noastre au întărit colaborarea cu 
celelalte organizații obștești și de masă, 
maț continuă însă să existe lipsuri 
serioase și în această privință.

A lichida cu hotărîre lipsurile, a păși 
înainte în direcția întăririi sistematice a 
organizațiilor noastre, iată sarcina care 
ne stă în față, iată ce trebuie să urmărim 
în campania alegerilor organelor condu
cătoare și a pregătirilor pentru Congres.

Hotărîre a Consiliului General 
A.R.L.U.S. cu privire la alegerea organe
lor conducătoare și pregătirea celui de âl 
IV-Iea Congres A.R.L.U.S. prevede ca a- 
ceste alegeri să înceapă la 30 ianuarie 
a.c. prin adunări generale ale cercurilor, 
în cadrul cărora se vor alege noile birouri 
ale cercurilor șj delegații la conferințele 
raionale și orășenești.

Consiliul General a întocmit și a trimis 
organizațiilor A.R.L.U.S. instrucțiuni spe
ciale de felul cum trebuie să se desfă
șoare adunările generale. Organele de 
conducere A.R.L.U.S. au datoria să stu
dieze temeinic aceste instrucțiuni și să 
traducă în viață cu strictețe indicațiile 
lor, pentru a asigura bunul mers al ale
gerilor.

Alegerea organului de conducere a 
cercului și a delegaților la conferințele 
raionale și orășenești se va face prin 
vot deschis, iar alegerea comitetelor raio
nale, regionale și a delegaților la Congres 
se va face prin vot secret și individual.

Pregătirea și desfășurarea alegerilor 
trebuie să prilejuiască o largă folosire a 
criticii și autocriticii în organizațiile 
noastre, o luptă hotărîtă împotriva a tot 
ceea ce este înapoiat, un prilej de a scoate 
la Iveală cauzele lipsurilor și slăbiciuni
lor, de a propune metode și măsuri care 
să ducă la îmbunătățirea activității 
A.R.L.U.S.

Alegerile trebuie să ducă la întărirea 
legăturilor dintre organele conducătoare 
și masele largi de oameni ai muncii. Ele 
trebuie să constituie im prilej de a atrage 
și organiza în jurul birourilor un larg 
activ de fruntași ai producției industriale 
și agricole și de oameni de cultură care 
să contribuie într-o măsură tot mai mare 
la întărirea activității Asociației noastre.

Pe lîngă fiecare comitet regional, în 
cadrul secției muncii cultural-politice de 
masă trebuie să ia ființă cît mai curînd 
un colectiv de elaborare și redactare a 
conferințelor, un colectiv de lectori, în 
componența căruia să intre oameni pre
gătiți de diferite specialități, și un colec
tiv pe lîngă centrul de documentare știin
țifica. Asettlenea colective trebuie să fie 
organizate și pe lîngă responsabilul cu 
metodele sovietice (pentru problemele in
dustriale și agrare), pe lîngă responsa
bilul cu cartea și presa sovietică, precum 
și pe lîngă responsabilul cu problemele 
învățămîntuluî popular de limba rusă.

La rîndul tor, comitetele raionale au 
datoria să-și organizeze un colectiv de 
redactare a conferințelor și de lectori, Un 
colectiv de agitație Vizuală, un altul pe 
lîngă îndrumătorul raional al învățăraîrt- 
tului popular de limba rusă și un colectiv 
pentru problemele specifice satului ori 
raionului respectiv.

In această perioadă, membrii comitete
lor regionale, raionale, ai birourilor de 
cercuri, fiecare activist A.R.L.U.S., ca și 
membrii activului obștesc trebuie să pri

mească sarcini concrete din partea orga
nelor de conducere și să participe din plin 
la viața organizației.

In întîmpinarea alegerilor, organizațiile 
A.R.L.U.S. au îndatorirea de a-și intensifi
ca activitatea de popularizare a experienței 
sovietice, venind în sprijinul oamenilor 
muncii care luptă cu avînt pentru înfăp
tuirea Directivelor celui de al Il-lea Con
gres al Partidului cu privire la dezvol
tarea agriculturii și îndeplinirea cu succes 
a sarcinilor prevăzute de Hotărîrea 
partidului și guvernului privind desfiin
țarea' sistemului de aprovizionare pe bază 
de cartele și rații și trecerea la comerțul 
desfășurat.

Organizațiilor noastre de la sate le 
revine sarcina de a mobiliza toate forțele 
activului A R L.U.S. pentru a contribui la 
pregătirea și desfășurarea în bune con- 
dițîuni a campaniei însămînțărilor. de pri
măvară — chezășie a dobîndirii unei 
recolte bogate în anul acesta.

Alegerile organelor de conducere tre
buie să întărească și să lărgească activi
tatea organizațiilor A.R.L.U.Ș. de popu
larizare a politicii externe a Uniunii So
vietice, politică consecventă de apărare a 
păcii și libertății popoarelor, de zădărni-, 
cire a planurilor războinice ale cercurilor 
agresive imperialiste.

Este necesar, de asemenea, să se 
dea o atenție deosebită îmbunătățirii 
muncii de agitație vizuală. Organiza
țiile A.R.L.U.S. trebuie să folosească în 
acest scop foirme vii, atractive, de muncă, 
să dea dovadă de mai multă inițiativă.

Organele de conducere ale organiza
țiilor noastre trebuie să simtă din plin 
întreaga răspundere ce le revine pentru 
buna organizare a alegerilor, să le pre
gătească cu cea mai mare grijă, studiind 
în acest scop experiența altor organizații 
de masă, să fie gata a da socoteală mem
brilor A.R.L.U.S. de activitatea lor și a 
pune în practică propunerile acestora 
pentru înlăturarea lipsurilor și întărirea 
organizațiilor

Membrii A.R.L.U.S. să acorde încrede
rea lor și să aleagă în organele de condu
cere pe acei oameni care au dovedit zi de 
zi, prin faptele lor, că sînt militant: activi 
pentru prietenia Cu Uniunea Sovietică. Cei 
aleși în organele de conducere trebuie să 
fie muncitori fruntași în producție, care 
luptă pentru mărirea productivității mun
cii, pentru realizarea de economii, pentru 
popularizarea experienței și metodelor de 
lucru sovietice — fruntași ai agriculturii 
care se află în primele rînduri ale luptei 
pentru recolte bogate — studenți și elevi 
care-și însușesc cu sîrguință știința, teh
nica, cultura și realizările oamenilor so
vietici.

Membri,! A.R.L.U.S. sînt datori să-și în
zecească vigilența de clasă, demasoînd și 
înlăturînd elementele dușmănoase care ar 
încerca să se strecoare în organele de 
conducere.

Pentru a asigura succesul deplin al 
alegerilor, comitetele regionale, raionale 
și orășenești trebuie să aibă grijă ca fie
care _ membru A.R.L.U.S. să cunoască 
principiile și normele după care se vor 
desfășura alegerile și să fie pe deplin 
pregătit a lua parte activă la alegerile 
organelor conducătoare.

Fiecărui activist A.R.L.U.S. îi revine 
datoria de cinste de a veghea la buna 
desfășurare a alegerilor, de a sezisa și a 
combate orice încălcare a principiilor 
democrației interne care stau la baza ale
gerilor. 1 *

Să muncim astfel, îneît alegerile orga
nelor conducătoare și pregătirea celui de 
al IV-lea Congres A.R.L.U.S. să ducă la 
întărirea muncii A.R.L.U.S., la noî suc
cese pe drumul întăririi și adîncirii prie
teniei dintre poporul nostru și popoarele 
sovietice 1

Zorii unei dimineți de sfîrșit de iunie.
Nu mai aveam nici răbdare și nici 

somn. Cu primele raze de soare, am 
pornit să hoinăresc prin oraș, să-mi iau 
rămas bun, înainte de plecare, de la ora
șul studenției mele. Merg deci alene pe 
străzile scăldate în soare ale Harkov-ului, 
care mai păstrează ceva din răcoarea 
plăcută a primelor nopți de vară.

AnlonHariiI D'n obișnuință pașii mă 
VuiOlltlfl,! UI poartă spre Institut. Re-

fiOFlI văd ‘n amintire clădirea livi Ji de acum cjncj afjj a |n. 
stitutului. Numai corpul principal era în
treg, restul aripilor au fost reconstruite, 
după venirea mea în Uniune. La ora 
aceasta matinală, parcul din . fața Insti
tutului e pustiu. Doar cîteva grădlnăirițe 
migălesc cu pricepere la un strat de 
flori așezat în pantă de o parte a scării 
principale. Munca lor e pe sfîrșite. Iată, 
ultima din ele se dă la o parte și, pe un 
fond ruginiu, apare scrisă din flori — 
un soi de „bătute" de un vioriu pal — 
data : 25 iunie. De 
principale, într-un strat de flori asemă
nător, apar, parcă îr.cru:1;!?. ~!t~ 
1954.

Mi-amintesc cît
pe toți gestul micuțelor și destoinicelor 
grădinărite, care, odată cu primele zile 
ale primăverii lui 1954, ne-au dăruit fer
mecătorul Calendar floral, pe care l-au 
ținut apoi cu strictețe la zi. Și grădină
ritele, toate absolvente ale unei 
școli medii de grădinărit, strălu
ceau de bucurie că ne-a plăcut 
calendarul lor. Și atunci, și mai 
tîrzîu, de cîte ori treceam prin 
fa.ța „calendarului”, nu știam ce 
să admir mai mult: măiestria cu 
care era țesut acest covor înflo
rat, armonizarea plină de gust 
a culorilor, variația de tonuri și 
nuanțe în care era prezentat de 
la o săptămînă la alta — sau 
poate mai curînd faptul simplu și 
grăitor că omul acestei țări mi
nunate s-a deprins să fie un în
noitor, un creator chiar în mun
cile cele mai mărunte.

Părăsesc parcul străjuit din 
toate părțile de clădirile facultă
ților. Mă îndrept spre ieșire, pe 
aleea principală, care, largă și 
asfaltată cum e, pare o adevă
rată stradă. Străzi asfaltate știu 
că ați mai văzut destule. Dar nu 
despre asta e vorba, ci despre 
operația asfaltării. Cînd auziți: 
„Se asfaltează strada cutare”, vă 
vin în minte cunosoutele cazane 
așezate la marginea trotoarelor 
și încălzite cu lemne, îm care se 
topește asfaltul, roabele care îl 
transportă și cei ddi-trei munci
tori care nivelează și fățu-

cealaltă parte a scării

încrustate, alte cifre:

de mult ne-a mișcat

Ing. LOCtAN Ik.j.si'

aici, la venirea mea, erau tot ruine. Iată 
și cinematograful „Pervii Kcmsomoleț1’, 
înzestrat acum cu două săli de spectacol, 
în care rulează^ concomitent două filme, 
și cu o sală de așteptare, unde în pauze 
se dau concerte pentru spectatori: și el e 
reconstruit.

Am trecut prin piața 
Teveleva, cu clădiri în stil 
mai bătrînesc ce-i dau un 
farmec aparte, reconstruită 

și ea după distrugerile cotropitorilor fas
ciști. Apoi cobor spre piața Proletarskaia. 
Trec pe lîngă vechea clădire a Conser
vatorului; din stînga, mă întîmpină clă
direa- nouă a altui bloc muncitoresc, avînd 
fațada bogat ornamentată cu motive de
corative populare, în stil ucrainean. 
fâță, se ivește „parcul în trepte”, 
știu dacă are vreun alt nume;

Parcul 
în trepte

In
Nu 

știu dacă are vreun alt nume; eu așa 
i-am spus din prima zi cînd l-am văzut. 
Parcul acesta, amenajat tot într-o sin
gură vară, face o trecere plăcută și gra
dată din oraș spre rîul Harkov. La in
trarea în parc, e un bazin de piatră din 
care apa curge prin șapte rînduri de cas
cade, în cîte șapte trepte fiecare. De la, o 
treaptă la alta, apa trece prin canale sub-

Hotărîrea Consiliului General A.R.L.U.S. cu privire la alegerile organelor de 
conducere și pregătirea celui de al IV-lea Congres A.R.LU.S. a fost primită CU interes 
de cercurile și membrii Asociației noastre.

Pe baza Hotărîrii cit și a instrucțiunilor primite din partea Consiliului General 
A.R.L.U.S., comitetele regionale și raionale și-au alcătuit planuri de muncă în care 
pregătirile pentru alegerile organelor con ducătoare sînt string împletite cu sarcinile 
politico-economice trasate de partid și guvern întregului popor.

IN CERCURILE DE CARTIER

BUCUREȘTI. — Comitetul orășenesc 
A.R.L.U.S. al Capitalei și-a propus ca in 
cadrul acțiunii de pregătire și desfășurare a 
alegerilor organelor conducătoare să acorde 
mai mult sprijin cercurilor din cartiere. Răs. 
puhzînd interesului pe care-l manifestă 
menlbrii cercurilor de cartier pentru cunoaș
terea mai amplă a politicii de pace a Uni
unii Sovietice, a problemelor vieții sociale 
șt culturale din Uniunea Sovietică, comitetul 
or iese a prevăzut in planul său de mun. 
Ci primul semestru al anului inițierea 
u acțiuni In cadrul acestor cercuri.

Astfel, vor fi organizate simpozioane avînd 
ca temă politică Uniunii Sovietice pentru a- 
părarea păcii și securității colective, lupta 
Uniunii Sovietice împotriva reînvierii mili
tarismului german și a creării de blocuri 
militare agresive. De asemenea, silit prevă
zute șezători literare pe temele : „Familia o- 
glindită In literatura sovietică" ; „Fiziono
mia morală a tineretului sovietic" etc.

Pentru a ridica nivelul activității cercuri, 
lor de cartier, comitetul orășenesc A.R L.U.S. 
al Capitalei și-a propus să organizeze o 
consfătuire cu birourile acestor cercuri. Aceas
tă consfătuire este menită să constituie un 
eficace schimb de experiență cu privire la 
folosirea celor mai potrivite forme ale muncii 
cultural.politice de masă în rîndul diferite
lor categorii de oameni ai muncii din car
tiere.

ACTIVULUIAJUTORUL PREȚIOS AL 
OBȘTESC

CURTEA DE ARGEȘ. —In 
de ‘ -geș, pregătirile pentru 
fă â pe baza unui plan 
6înt’ prevăzute, printre altele, măsuri orga
nizatorice care să asigure bunul mers al 
pregătirilor și desfășurării adunărilor gene
rale la cercuri. Printre acestea, s-a prevăzut 
instruirea unui activ de 21 
luntari, care 
de bază in 
cercurilor în această perioadă. Acest activ 
o și fost realizat. Cei cărora li s-a propus 
această sarcină au primit-o cu satisfacție.

raionul Curtea 
alegeri se des- 

-oncref ca.-e

instructori vo-
să constituie un ajutor 
instruirea și îndrumarea

Organizațiile A.R.L.U.S. se pregătesc p—- In preajma — 
pentru alegerea organelor conducătoarei seminarului recapitulativ t 

__________________  8 De mulți ani sînt învățător dar în aceste %
| zile trăiesc emoția unui adevărat școlar: 8 
% foarte curînd voi avea de susținut semi-* 
| nărui recapitulativ, unde se va vedea în 8 
8 ce măsură am izbutit să-mi însușesc nate-1 
?ria predată pînă acum la cursul popular* 
8 de limba rusă. ' |
8 Trebuie să spun că apropierea semina-* 
■irului stimulează pe toți cursanții. Eu am% 
8început de mai multă vreme Să repet*

In îndeplinirea sarcinilor ce Stau în fața și traducerea lecțiilor. Această^
organizațiilor A.R.L.U.S., comitetul raional 8recapitulare mi-a fost de afutor fiindcă,* 
se bucură de sprijinul permanent al unui’printre alte progrese, am izbutit să stăpi-* 
număr însemnat de membri ai actlvultii gnesc accentut și terminația verbelor la* 
obștesc, oum sînt Gh S ecu rearm, directorul 8.tmnhrntio 8
școlii de 7 arii din comuna Tutana, Vasile 8 jL / - ... , 8
Zorilă, Ion Oancea ș. a. pomenesct sPrllinul ț™'*

țtinuu al profesoarei noastre care, ort de? 
GH. SMARANDA *cîte ori este rugată să dea explicații supli-) 

corespondent voluntar*mentare, o face din toată inima. In ce mă*
| privește, datorită acestui sprijin primit în; 

ATENȚIE DEOSEBITA MUNCII IN ^preajma seminarului, am înțeles mecanis-* 
RÎNDUL INTELECTUALILOR țmul verbelor perfective și imperfective. g

8 La toate acestea trebuie să adaog aju-* 
IAȘI - O preocupare de seamă a corni-*<orul P{retios, ce1 npl.^au, ^rjimărlle pen-* 

teiului'regional A.R.L.U.S. lași, in perioadaj^ studiul ndwidual, capotate prin* 
de pregătire șt desfășurare a alegerilor pen- *cercul A.R.L.U.S. ~ g
tru organele de conducere o constituie rldi.% Examinarea noastră la seminarul reca-* 
cdrea nlvetullu muncii A.R.L.U.S. în rîndul ^pitulativ o consider necesară, înlrucît va? 
intelectualilor. * contribui la fixarea și mai bine a mate-*

Comitetul regional și-a propus să organi.^riei, și va constitui un prilej pentru a ne* 
zeze în colaborare cu filiala din Iași a In-*da seama la ce stadiu am ajuns acum în* 
stltiitului de Studii Romino.Sovietic referate 8 aț doîtea an de Învățămînt. 8
pe specialități în instituții și in institutele* Eu am sentimentul progresului realizat,* 
de învățămint superior Așa, de exemplu, re- * de fiecare dată cînd citesc cele două 
feratul ce va avea loc in cadrul Institutului *„azete sovietice preferate: „Semia zi 
de Medicină va aborda problema concepții, g kola« . Ucitelskaia gazeta". Faptul că 8 
lor savantului rus Botkin in medicina m-ma[ ușor pot străbate textele lmi dă' 
erl,1 ’ , , , . - 8încredere în eforturile depuse și mă încu-g

La Institutu Agronomtc. se vor ine refe.* -ează pentru viitor 
TSl peme spun culcasem

meniul Sporirii recoltetor de cereale". ^mi-au întărit convingerea în necesitatea*
In cadrul (Jnivărsității ,^4. 1. Cuza“, se 8învățării limbii ruse. Pe măsură ce.* 

vor ține de asemenea o seamă de l'ejerate.*datotM citnodșterii limbii ruse, afluț 
Astfel, la Facultatea de Istorie, se va lua in 3 . T A .. .. . s
discuție tema : ..Poporul, făuritor al istă-* h*crurt not care aluta m activitatea % 
riei", iar la Facultatea de Geografie se va?de educator, pe măsură ce aflu căi noi* 
organiza conferința . -• S

țiile Uralului". ’ ă /
In această perioadă, In institutele de în- gme e> cresc

Vtpt-țu.nnt'S-itiir stmpvr tw irit, yMczeecc oc wv. -

organiza șezători literare cu subiectul: „Tema *ruse. 
familiei in literatura sovietică" iar cu pri- 8 
lejul împlinirii a unui sfert de veac de la 8 
moartea lui Vladimir Mdiakovski, vor avea o 
loc manifestări consacrate vieții și operei | 
marelui poet sovietic. Si

tea de Istorie, se va lua ini
.Poporul, făuritor al istă- 8 lucruri noi

CU. g ------- -- --- -----
..Frumusețea și băga. *care fac să crească randamentul muncii* b - Q
..............................  . . 8 mele, cresc și eforturile mele pentru * in aceasta perwaaa, in insuiuieie....ae in- 3 r ‘ t ..w

vățămint superior și în școlile medii se vor icunoașterea toi mai temeinica a limbii^

ILIE GH. FRUMOSU * 
învățător, Școala elementară de 4 ani,| 
comuna Nanov, regiunea București |

iese caldarîmui cu niște scîndurele. Nimic 
din toate acestea n-am Văzut la asfaltarea 
aleii noastre și a celorlalte străzi din 
Harkov. Nici un fel de muncă manuală. 
Două mașini făceau toate operațiile, de 
la așezatul bitumului pînă la ultima nive
lare a asfaltului. Pe fiecare mașină lu
crau doar unul sau doi oameni, în condiții 
perfect igienice, feriți de fum și de fier
bințeala dogoritoare a asfaltului.

Pornesc spre centrul orașului. Institutul 
cu parcul lui a rămas în urmă. Iată-mă 
pe strada Ivanova. Ca și celelalte, are pe 
marginea trotoarelor pomi. Nu-i prea 
largă, dar prin așezarea caselor îmi amin
tea totdeauna de străzile Bucureștiului 
meu drag. E o stradă mai lăturalnică, 
liniștită, pe care îmi plăcea adesea să 
mă plimb. Pe la mijlocul ei, se înalță cele 
trei etaje ale unei clădiri elegante, cu 
fațada în tonuri de gri închis și gri des
chis și cu brîie cărămizii: școala nr. 5.

Eram prin anul III sau IV cînd, reîn
tors la cursuri toamna, am dat cu ochii 
de această construcție nouă. Cu două luni 
înainte, cînd plecasem în vacanță, în locul 
acestei școli, nu era decît un zîd, rămas 
de Ia 0 clădire distrusă în timpul răz
boiului de către hitleriști. Și totuși acesta 
este pe aici 
țiilor.

Fațada principală a gării din Harkov
: terane. Fiecare cascada țîșnește din 
i șanul de deasupra ei și dacă n-ai 
i murmurul cunoscut al căderilor de 

pînza aceasta limpede, transparentă

tăip- 
auzi 
apă, 

__ ___ , ți-ar 
părea mai degrabă a fi un val de sticlă 
topită ce a încremenit. Deasupra micilor 
cascade, se înalță o perdea ușoară, stră
vezie, țesută 
rouă, pe care 
horbotă fină, 
curcubeului-

din mii de boabe fine de 
razele de soare brodează o 
colorată în toate nuanțele

ritmul obișnuit al construc-

Ieri, 
az\ 

mîine

La capătul străzii Iva
nova, am dat în piața 
Dzerjinski, de vreo patru 
ori mai mare decît piața 
28 Martie — cea mai mare 
piață din București. Aici

se revarsă talazurile mulțimii la marile 
sărbători — dimineața la demonstrație, 
iar seara la dans.

Cînd am văzut-o eu prima oară, acea
stă piață mai păstra încă urmele vizibile 
ale războiului : pe trei laturi, după- cu
rățarea dărîmăturilor, era descoperită: 
erau reconstruite doar corpurile de clă
diri de pe latura ei arcuită.

Azi, pe partea cealaltă a pieței, se 
înalță o clădire monumentală de o rară 
frumusețe arhitectonică — sediul comite
tului regional de partid, iar la stînga 
este în construcție noua și superba Uni
versitate din Harkov, care, parțial, a și 

'fost dată în folosință. Pe dreapta pieței,, 
cresc mîndre alte clădiri.

Iar mîine... Mîine, din mijlocul aces
tei piețe, va țîșni cutezător spre tăriile 
azurii ale cerului un obelisc-săgeată, în 
vîrful căruia 6 stea în cinci colțuri vă 
aduna din zori pînă-n amurg, în rubinele 
sale, mii și mii de raze de soare pe care 
apoi, din nou, le va risipi darnic, din 
amurg pînă-n zori, seînteind feeric peste 
adîncurile văzduhului.

...Soarele a început să dogorească. 
Acum, adăpostit la umbra caselor, cobor 
pe bulevardul Snmskaia. O clipă, adie o 
boare răcoroasă din dreapta, dinspre 
grădina Șevcenko Mă onresc îa mtrare 
și privesc în lungul aleii principale ce 
taie o fîșie albă în desișul verde al frun
zișului.

Grădină Șevcenko, piața Dzerjinski îmi 
par atît de intim legate de imaginea, de 
personalitatea vie, distinctă a 
îneît fără ele cu greu îmi pot 
cum ar arăta Harkovul.

Le-am lăsat in urmă. Trec

orașului, 
închipui

pe lîngă5 L.V.-dllr ldOCTl III Ulllld. 11CL pc tilled

Teatrul ucrainean de stat, apoi pe lîngă 
blocul de locuințe al fabricii de biciclete:

Iau troleibusul și pornesc 
spre gară, ca Să-mi cum
păr biletul de fren. Cobor 
într-o piață dreptunghiu

lară, strălucind de curățenie, încadrată 
din toate părțile de clădiri, una mai mîn- 
dră Ca cealaltă : piața gării.

Mi-amintesc momentul sosirii mele la 
Harkov, în 1949. La coborîrea din tren, 
mă descurcam greu, deoarece nu cunoș
team limba rusă. Deabia cînd m-am vă
zut în stația troleibusului. am răsuflat 
ceva mai ușurat și mi-am aruncat privi- 
rile prin prejur. Mă aflam într-o piață 
mărginită în dreapta și în stînga de două 
clădiri mari, care mai păstrau încă sem
nele bombardamentelor din timpul răz
boiului, iar în față, de niște magazine 
universale. „Gara trebuie să fie în spa
tele meu” — mi-am făcut eu socoteala. 
Și m-am întors. Dar.. terenul era gol, 
sau aproape gol. Un cîmp acoperit de 
șine de cale ferată și doar cîteva stive 
de cărămizi, lîngă care se ivea silueta 
sărăcăcioasă a unei clădiri: acolo era 
gara.

Asta a fost acum cinci ani. Azi, gara 
nouă a Harkovului nu e gară, ci un ade
vărat palat. Ați văzut desigur fotografii 
ale stațiilor metroului din Moscova. Gara 
Harkovului, nici prin fațadă, nici prin 
interioare, nu e mai prejos de stațiile 
metroului. Sînt uimitoare bogăția orna
mentală, confortul și bunul gust al pro
porțiilor ei. In sălile de așteptare se în- 
n'alță, acoperite cu marmură de un verde 
stins, coloane prismatice avînd spre pla
fon capiteluri albe ca laptele. Arabescuri 
fine împodobesc bolțile coridoarelor, și 
alte coloane — sala restaurantului.

Noua clădire a gării am văzut-o în 
tovărășia unui prieten rus, viitor arhi
tect, care îmi spunea : „Nouă ne place 
să trăim bine și frumos Și asta se ve.de 
și din clădirile noastre. Construim trainic 
adevărate palate, care să întreacă în 
măiestrie artistică și lux tot ce s-a rea- 
Iteat pînă acum”.

Avea dreptate prietenul meu. Dacă 
stai mai multă vreme în Uniunea Sovie
tică, te deprinzi cu ideea că tot ce se 
co-nst-uiește trebui» să fie strălucitor, mi
nunat, măreț 1 Că așa e firesc să fie, 
și nu altfel I Și cînd, apoi, te gîridești 
lâ viitor, la orașele de mîine, la orașele 
comunismului, nu ți le mai poți imagina 
altfel decît ca niște colosale și splendide 
bijuterii arhitectonice, în care filigranul 
fin și delicat al motivelor decorative 
va fi în perfectă armonie cu linia avîn- 
tată a clădirilor înalte și cu contururile 
monumentale ale întregului ansamblu.

o zi. E o 
caldă, 

cer senin, ultima pe care o petrec la 
Harkov. Peste cîteva ore voi pleca, 
trecut și al cincilea, ultimul an de studiu 
la Institutul Politehnic din Harkov. Bucu-

Gara - 
palat

Hltima ai A mai trecut Uit'lila Zi după amiază cu

A

ria reîntoarcerii, dorul de țară, de cei 
dragi care mă așteaptă acasă m-au îm
pins să-mi fac în grabă bagajele. Am 
rămas fără vreo treabă anumită. Stau 
lîngă ceilalți trei colegi de cameră — 
un rus, un ucrainean și un evreu — și 
sintem cu toții puțin stmjemți și tăcuți Un 
vînticel cald aduce pe fereastră, din de
părtări, miresmele ierburilor de stepă. E 
greu să te desparți de prieteni; de aceea, 
sîntem cam triști, cam melancolici Pri
vesc camera spațioasă cu tapet crem și 
mobilă nouă și-mi amintesc de căminul 
vechi, în care locuiam : pe atunci noul 
cămin era încă în construcție. Eram 
odată în cameră doar eu și Kolea, un 
coleg care luptase pe front și care făcuse 
parte din trupele care au eliberat orașul 
Harkov la 23 august 1943. Tocmai mă 
reîntorsesem din una din peregrinările 
mele prin Harkov și, puternic impresio
nat de urmele distrugerilor pe care le 
văzusem prin oraș, îi spusei : „Tare dis
trus mai e orașul vostru, Kolea 1“

—„Ce mai vezi tu acum — îmi răs^ 
punsese el — e floare la ureche. Să. fi 
văzut orașul în 1943-1944. Atunci ți-ai 
fi putut dia seama de proporțiile uriașe ale 
distrugerilor pricinuite de război. Nici o 
stradă, nici o casă măcar nu rămăsese 
întreagă. Ferestrele institutelor și școli
lor, în Ioc de sticlă, aveau cărămizi. Și 
totuși, noi am început să studiem. Apoi, 
încet, încet, am ridicat toți laolaltă, iar 
orașul. Și pînă vom termina noi Institu
tul și vom ieși ingineri, vor dispare și 
cîte au mai rămas din urmele distruge-" 
rilor de ieri!‘‘.

In ziua plecării mele din Harkov, con
stat că a avut dreptate Kolea. Orașul 
s-a ridicat din cenușe, ca pasărea 
Phoenix. Au fost șterse și urmele ruine
lor. Harkovul înflorește ca o grădină în 
luna mai, prin îmbobocirea a noi și noi 
flori de piatră splendide și fermecătoare. 
De mai bine de trei ani, stăm în cămi
nul nou, care își merită pe deplin nu-« 
mele de „Gigant”. Se vede hăt de de
parte silueta lui masivă, pe lîngă care 
copacii- falnici ce-l împrejmuiesc par 
arbuști. In interior, căminul are — în 
afară de camerele de locuit, spălătoare 
Și dușuri — camere de curățat hainele, bu
cătării speciale unde studenții, cînd au 
poftă, își pot prepara singuri mîncare, 
o bibliotecă și săli în care studenții se 
pot recrea fie citind reviste, fie jucînd 
șah sau alte jocuri distractive, iar sîm- 
băta și duminica, dansînd.

Un ciocănit discret în ușă ne-a făcut 
pe toți atenți. In cameră-, apăru profe
sorul nostru, Mihail Petrovici, de ser
viciu azi în cămin. Ne sculăm toți în 
picioare și-l salutăm.

— Ei, — îmi spune, — vasăzică ne 
despărțim; s-au scurs cinci ani de cî-n-d 
ai venit printre noi 1... — Și rămîne 
dus pe gînduri, privind fără țintă pe fe
reastră.

Mihai) Petrovici mi-a fost profesor 
numai în primii ani, la „Descriptivă”. 
Un om înalt, cărunt, adus puțin de spate, 
cu ochi albaștri, cu nas ușor cîrn, speci
fic rusesc. Ne era drag tuturor. Era mo
dest, dar înflăcărat. Cînd vorbea, în ochi 
i se aprindea o seînteie care se trans
mitea fiecăruia. Bătrîn cu inima tînără, 
clocotitoare, așa a fost Mihail Petrovici 
al nostru cînd a plecat pe front, așa 
l-am cunoscut și eu.

— Mă întreb — continuă el, prjvindu- 
mă iar — cu ce lucru principal te întorci 
acum acasă, în afară bineînțeles de titlul 
de Inginer ?

Ii povestesc simplu plimbarea mea de 
ieri, îi spun ce amintiri duc cu mine, ce 
prefaceri și în-no:ri continui am văzut și 
am trăit în orașul acesta, îi mărturisesc 
cît mă copleșește sentimentul noului, al 
forțeil lu! atotbiruitoare .

— Păcat, însă, că n-ai trăit în Har-" 
kovul nostru decît numai acești cinci ani, 
— spuse Mihail Petrovici.

Un zîmbet duios și calm îi luminează 
ochii și-i destinde Lața. 11 năpădesc adu
ceri aminte

— Dacă ai fi fost, ca mine, în Har
kov acum 20 de ani, pe cînd îmi făceam 
studiile — ca voi/ acum, numai că eram 
ceva mai în vîrstă — ai fi văzut în actu
alul centru al orașului, pe unde sînt 
piața Dzerjinski și parcul Șevcenko, 
o pădure în toată puterea cuvîntului, pe 
care iarna o vizitau chiar lupii. Ai fi 
văzut și mai bine uriașa putere transfor
matoare a omului sovietic, eroismul său 
fără pereche în lume...

Iată-mă gata de plecare 
pe peronul gării din Har
kov In jurul meu, fetele 
cunoscute ale colegilor. 
Fețe prietenoase, vesele. Se 
fac glume. Domnește o at

mosferă de voioșie tinerească. Parcă nu 
ne-am despărți cu totul. Parcă, la toam
nă, ar urma să ne vedem din nou la 
cursuri sau strînși laolaltă în jurul ace
leiași mese, la cantină. Doar din cînd în 
cînd, cîte o întrebare a unui prieten 
care vrea să verifice dacă și-a notat bine 
adresa: „Numărul 18, ai spus?" — îmi 
reamintește că e ultima dată cînd mai 
sîntem "mnreună. Dar veselia care mă în
conjoară mă face să uit repede și să mă 
simt bine.

Mai sînt cîteva minute. Ne luăm rămas 
bun, îmbrătișîndu-ne și sărntîndu-ne 
după obiceiul rusesc. Apoi, trenul se 
p'me în mișcare. De pe scară, spun nn 
ultim „Rămîneți cu bine, dragi prieteni 1”

Trenul începe să-și iuțească mersul, 
c’nd aud parcă glasul lui l.eova — el a 
fost întotdeauna mai romantic, mai sen
timental — strigînd : „Să nu ne uiți, 
sorie-ne 1" Vreau să-i răsnu-nd, dac șuie
ratul locomotivei îmi acoperă glasul. De 
la fereastra vagonului, privesc înapoi 
spre Harkov Vîntnl îmi flutură părul. 
Gara rămîne în urmă, mai mică, tot mai 
mică, pînă nu se mai zărește deloc. Peste 
amurgul rosietic-vinețiu se aștern p’clele 
viorii-cenușii ale înserării. La marginea 
orașului, pe deal, se aprind primele 
lumini.

Te las cu bine, dragul meu Harkov, 
bătrînule, încercatule și mereu întine- 
ritule oraș al studenției mele! Luminile 
tale, nu le voi uita niciodată.

ve.de
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Poporul german trebuie să aleagă 
calea pe care va merge în viitor

Așa dar, în fața poporului german sînt 
deschise două căi. O cale duce la restabi
lirea unității Germaniei și la stabilirea 
unor relații normale cu toate statele Eu
ropei. Această oale exclude participarea 
uneia din părțile Germaniei la grupări mi
litare, îndreptate împotriva altor state, și 
poate fi asigurată în mod perfect prin par
ticiparea Germaniei la un sistem de secu
ritate colectivă în Europa.

Cealaltă cale, spre care duc acordurile 
de la Paris, este calea consolidării scin
dării Germaniei ș'i reînvierii militarismu
lui în Germania occidentală, cale ce duce 
1'4 includerea acesteia în planurile de pre
gătire a unui nou război. Majoritatea 
zdrobitoare a poporului german respinge 
calea unor aventuri militare, cale experi
mentată, nu o dată, de Germania și care 
nu va aduce poporului german nimic alt
ceva decît noi distrugeri, și mai îngrozi
toare.

In Declarația Guvernului Sovietic se 
arată că Uniunea Sovietică întreține rela
ții bune cu Republica Democrată Germa
nă. Guvernul Sovietic se arată gata de a 
normaliza, de asemenea, și relațiile 
tre U.R.S.S. și Republica Federală Ger
mană.

Dacă acordurile de la Paris vor ti 
fișate —- se arată în continuare în Decla
rație — se va crea o nouă situație, carac
terizată prin aceea că Uniunea Sovietică 
se va îngriji nu numai de întărirea con
tinuă a relațiilor prietenești ou Republica 
Democrată Germană, dar și de a contribui 
la consolidarea păcii și securității în Eu
ropa prin eforturile comune ale statelor 
europene iubitoare de pace.

Unificarea Germaniei și participarea ei 
la un sistem al securității colective în Eu
ropa vor deschide cele mai ‘favorabile pers
pective pentru ridicarea economiei de pace 
a Germaniei și industriei sa'.e dezvoltate, , 
pentru dezvoltarea unor largi legături e- ■ 
conomice între Germania și. celelalte țări, 
mai ales cu țările Europei răsăritene și 
Asiei, țări cu o populație uriașă și cu re- . 
surse inepuizabile. O .asemenea dezvoltare 
a Germaniei în condițiile păcii, în condi- . 
țiile unor largi legături economice cu ce
lelalte state, ajr crea industriei germane 
largile piețe de care are nevoie, ar da de 
lucru populației ei, ar contribui la ridi
carea nivelului de trai al poporulu, ger
man.

Propunerea Guvernului Sovietic creează 
toate posibilitățile ca Germania să pășeas
că pe o cale care să corespundă atît in
tereselor naționale ale poporului german, 
cît și intereselor consolidării păcii în Eu
ropa și în întreaga lume.

După cum dovedesc primele ecouri la 
Declarația Guvernului Sovietic, cercurile 
cîrmuitoare ale blocului amaricano-englez, 
sînt îngrijorate, în primul rînd, de felui 
în care poporul german va primi această 
Declarație. Agenția France Presse trans
mite că Washingtonul „nu intenționează 
să subaprecieze" influența pe care Decla
rația o poate exercita asupra opiniei pu
blice germane. Potrivit relatărilor -acestei 
agenții, personalități oficiale ale Statelor 
Unite afirmă că, chipurile, „potrivit inte
reselor sale, Germania trebuie să mear
gă pe calea pe care au pășit puterile apu
sene".

Dar în Germania occidentală există des
tui oameni cu judecată limpede, care sînt 
capabili să înțeleagă ce anume corespun
de intereselor poporului german și ce a- 
nume îj dăunează. Acest lucru este clar 
înțeles de cele mai mari partide și uniuni 
sindicale ale Germaniei occidental? mai 
apropiate de popor, de clasa muncitoare 
germană. Ele luptă împotriva ratificării a- 
cordurilor de la Paris.

Este neîndoielnic că noile propuneri 
ale Guvernului Sovietic în ce privește re
glementarea problemei germane vor stîr- 
ni un profund ecou și vor fi sprijinite de 
toti oamenii iubitori de pace din lumea 
întreagă.

(Extrase din articolul de fond apărut în 
„Pravda").

De ce nu s-au mai întors 
în Statele Unite

"1

d.in-
__ lon- 
familia

ne- 
ale 
So-

rati-

Declarațiile războinice ale unui amiral american
de Cian Gai-și, unde amiralul american a 
stat alături de cunoscutul cardinal Spellman, 
Radford a făgăduit „să accelereze livrările de 
armanent" destinat lacomei bande a gomin-Declarațiia Guvernului Sovietic în pro

blema germană, publicată în ziua de 16 
ianuarie a.c., are o însemnătate uriașă 
pentru soarta Europei.

Uniunea Sovietică a subliniat în repe
tate rîndurt că viitorul Europei, soarta 
cauzei păcii pe continentul european de
pind, în însemnată măsură, de o regle
mentare justă a problemei germane. In 
acest sens, Guvernul Sovietic a depus 
toate eforturile pentru a obține unificarea 
Germaniei pe bază pașnică, democratică, 
așa cum o prevăd ce'.e mai însemnate a- 
corduri internaționale.

In declarația sa, Guvernul Sovietic a- 
rată că, în momentul actual, mai există 
încă posibilități neutilizate de a se realiza 
o înțelegere în problema unificării Germa
niei, ținîndu-se seama de interesele legi
time ale poporului german, precum și 
pentru un acord privind desfășurarea în 
ecest scop — în cursul anului 1955 — a 
unor alegeri libere pe întreaga Germa
nie. Asemenea posibilități există, în ca
zul că va fi înlăturat principalul obstacot 
care stă, astăzi, în calea unificării Ger
maniei — planurile de remilitarizare 3 
Germaniei occidentale și a includerii ei 
tn grupări militare.

Guvernul Sovietic socotește că sînt 
cesare tratative între Statele Unite 
Americii, Anglia, Franța și Uniunea
vietică în problema restabilirii unității 
Germaniei pe baza desfășurării unor ale
geri libere pe întreaga Germanie. Aceste 
tratative vor deveni însă imposibile și 
lipsite de sens în cazul că acordurile de 
la Paris vor fi ratificate.

In cazul ratificării lor, acordurile de h 
Paris vor atrage definitiv Republica Fe
derală Germană în planurile aventuriste 
de pregătire a unui nou război. „Este ab
solut evident — se spune în Declarația 
Guvernului Sovietic — că unificarea din
tre Republica Democrată Germană iubi
toare de pace și Republica Federală Ger
mană militarizată și atrasă în grupări mi
litare este imposibilă. Ratificarea acordu
rilor de ta Paris este incompatibilă cu 
restabilirea Germaniei ca stat unit și iu
bitor de pace".

Dată fiind poziția guvernelor Statelor 
Unite ale Americii, Angliei și Franței — 
poziție îndreptată spre reînvierea milita
rismului vest-german și în flagrantă con
tradicție cu obligațiile internaționale asu
mate de aceste țări în problema restabi
lirii unității Germaniei ca stat iubitor de 
pace și democratic — cauza unificării 
Germaniei depinde astăzi, în primul rînd 
de germanii înșiși, de poziția poporului 
german.

Poporul german trebuie să caute posi
bilitatea de a-și exprima liber voința, pe 
calea desfășurării unor alegeri libere pe 
întreaga Germanie, inclusiv Berlinul, pen
tru ca Germania unită să renască, ca o 
mare putere și să ocupe locul cuvenit 
printre celelalte puteri. Cu ocazia alege
rilor, trebuie să fie asigurate drepturi de
mocratice cetățenilor germani.

In scopul ușurării realizării unei înțe
legeri cu privire la desfășurarea aminti
telor alegeri, Guvernul Sovietic socotește 
cu. putință ca, î,n cazul că guvernul Re
publicii Democrate Germane și acel al 
Republicii Federale Germane vor accepta 
aceasta, să se cadă de acord asupra sta
bilirii unei supravegheri internaționale co
respunzătoare a desfășurării alegerilor pe 
întreaga Germanie.

Desfășurarea unor alegeri libere pe în
treaga Germanie și restabilirea unității 
Germaniei ar crea premizele necesare pen
tru încheierea unui tratat de pace cu Ga- 
mânia, tratat care să consfințească defi
nitiv independența, suveranitatea șj egali
tatea în drepturi a Germaniei unite.

Guvernul Sovietic socotește că proble
ma viitoarei orînduiri de stat a Germa
niei unificate trebuie să fie rezolvată de 
poporul german însuși și că sarcina ce
lorlalte state este de a ajuta Germaniei să 
pășească definitiv pe ca’-ea 
democratice și pașnice.

In această fotografie reprodusă după ziarul 
donez „Daily Worker44, este înfățișată 
americanului Herbert Word — tatăl, mama și cei 
doi copii. Herbert Word este muzicant, iar soția 
lui, Jacqueline — balerină. Ei au participat amîn
doi la Festivalul Mondial al Tineretului de la Ber
lin din anul 1951. Ca urmare ei au fost trecuți de 
reacționarii americani în categoria „persoanelor 
suspecte44.

După Festivalul de la Berlin, soții Word au ple
cat în Danemarca, la Copenhaga, pentru a-și de- 
săvîrși pregătirea artistică. Agenții F.B.I.-ului Je-au 
oprit, la consulatul american de la Copenhaga pa
șapoartele cerîndu-le să părăsească de îndată Da
nemarca și să se întoarcă în Statele Unite. Ei au 
părăsit Danemarca, refuzînd însă să se întoarcă 
în America: soții Word au plecat în Austria

La Viena, soții Word au fost din nou puși sub 
supravegherea „vînătorilor de vrăjitoare44 ameri
cani.

Situația soților Word devenea din ce în ce mai 
greu de suportat A sosit și ziua cînd F.B.l.-ul 
încercă să-i răpească. Acest incident i-a obligat 
să ceară azil politic în Cehoslovacia.

f)1
!
) S.U.A. pune la dispoziția membrilor Con- j greșului sifoane — și aceasta gratuit.

Foileton
Potrivit unei vechi tradiții, guvernul

unei dezvoltări

(Ziarele)
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O bucățică
Monopolurile americane intenționează să 

primească partea leului din profiturile reali
zate de pe urma livrărilor de armament pen
tru noul Wehrmacht. Dar și fabricanților vest- 
europeni de arme le este făgăduită o bună bu
cățică în cazul ratificării acordurilor de la 
Paris și intrării lor în vigoare. Intre cercurile 
monopoliste ale Germaniei occidentale, Fran
ței și Angliei a și început lupta pentru a 

. realiza profituri cît mai mari de pe urma in-, 
tensificării cursei înarmărilor și militarizării 
Germaniei occidentale.

Amiralul Radford, președintele grupului U- 
nit al șefilor de state majore ale S.U.A., a fă
cut un turneu de inspecție a bazelor militare 
americane create pe teritoriile citorva țări din 
Asia. Cu acest prilej, amiralul Radford a fă
cut o serie de declarații războinice, care nu 
pot fl trecute sub tăcere. Pe fondul fățar
nicelor cuvîntări despre dragostea de pace 
a Statelor Unite, declarațiile amiralului a- 
merican demască cu și mai multă vigoare 
caracterul agresiv al politicii dusă, în A-sia. de 
cercurile cîrmuitoare ale Statelor Unite.

După ce 6_a întllnit cu ministrul apărării 
și cu comandantul suprem al armatei pakis
taneze, amiralul Radford a afirmat, la Caraci, 
că Pakistanul „va putea juca un rol însem
nat" în blocul militar al S.E.A.T.O.-u’.ui. La 
Bangkok, amiralul Radford s-a ocupat de 
problema „acordului americano-tailandez cu 
privire la securitatea mutuală", asemănător 
acordului realizat nu demult între Statele U- 
nite și clica ciancaișistă refugiată pe insula 
Taivan. Amiralul a vorbit despre planurile 
Statelor Unite de a contribui la încheierea u- 
nui acord „cu privire la securitatea mutua
lă" între Tailanda, Camibodgia și Laos, ac
țiune îndreptată fățiș spre torpilarea acordu
rilor de 
rican a 
special 
merican
militare americane în Vietnamul de sud, pro
blema instruirii noii armate a clicii sud.viet
nameze precum și alte probleme militare le
gate de politica americană de torpilare a a- 
cordurilor de la Geneva privind reglementa
rea pașnică a situației din Indochina. In Fl- 
lipine, amiralul Radford a vizitat baza nava
lă militară americană de Ca Sangley-Point ți 
a discutat planul, potrivit căruia Filipine'.e 
urmează să fie înzestrate cu avioane cu reac
ție și cu nave de război. La recepția oferită

Vizitînd Taivanul și Coreea- de sud, 
amiralul Radford, președintele grupu
lui unit al șefilor de state majore ale 
S.U.A., a declarat la Seul, că forțele 
armate ale Statelor Unite nu vor șovăi 
să folosească arma atomică în cazul 
reluării acțiunilor militare în Coreea.

(Ziarele)

la Geneva. La Saigon, amiirelu'l a-me- 
discutat împreună cu reprezentantul 
al președintelui S.U.A., generalul a- 
CoKlns, problema creării unei baze

j Pentru răcirea acestei ape cu bioxid de 
j carbon senatorii primesc, in plus — dealt- 
j fel tot gratuit — frigidere. Cit privește pe 
J membrii Camerei reprezentanților, ei' tre- 
j bule să răcească lichidul cu pricina pe 
1 socoteala lor, deoarece nu au dreptul la 
j frigiderele oferite, gratuit, de guvern.
1 Această tradiție este explicabilă: Cunos- 
j cînd temperamentul supraîncălzit al 
1 domnilor congresmani, guvernul a hotărit, 
j „neprecupețind nici o 
) cheltuială", să pună la 
ț dispoziția acestora si- 
j foane, ca ei să-și poată 
1 răcori o ardoare foarte 
I adesea primejdios de în- 
j flăcărată. Este lesne să 
1 ghicim pricina pentru 
I care senatorilor li se 

■j mai oferă, in plus, un 
1 privilegiu sub forma fri- 
] giderelor gratuite. Pre-
j zența lui mister McCarthy in mijlocul lor 
j dovedește, incontestabil, că temperamentul 
{senatorilor întrece temperamentul mem- 
1 brilor Camerei reprezentanților și de 
\bună seamă, lor trebuie să li se acorde o 
i atenție suplimentară.
] Dealtfel, nu s-a învechit oare acest fel 
1 de a pune problema? Doar și in Camera 
) reprezentanților nimeresc oameni care au 
1 nevoie să se răcorească, mai mult chiar 
J decit însuși McCarthy. In special poate fi 
) citat, de pildă, mister Charles Kersten, 
j membru al Camerei reprezentanților din 
J penultima legislatură, care descălecase in 
j Congres, ca și McCarthy, din Visconsin. 
) Charles Kersten este ceea ce se numește 
ț o „personalitate". Să amintim că el este 
J autorul faimosului amendament la legea 
j din 10 octombrie 1951 cu privire la „asi- 
i gurarea securității mutuale". Potrivit a- 
1 cestui amendament, Congresul american 
■ alocă anual sute de milioane de dolari 

pentru înfăptuirea de diversiuni și sabo
taje, pentru organizarea spionajului, de 
acte teroriste și de alte acțiuni subversive 
în țările lagărului democratic. In 1953, 
Kersten, „mare autoritate" în afacerile 
murdare, a fost pus in fruntea așanumitu- 
lui „comitet baltic", căruia in 1954 i s-a 
schimbat numele, oficial, botezat fiind 
„comisia specială a Camerei reprezentan
ților pentru agresiunea comunistă."

In perioada mai-august a anului trecut, 
această suspectă comisie, în frunte cu 
șeful ei nu mai puțin suspect, a cutreierat 
întreaga Europă occidentală pentru a 
recruta tot felul de elemente deochiate din 
rindul drojdiei emigranților, a criminalilor

Sifoane și frigidere
fugari din țările lagărului democratic — 
drept cadre pentru legiunea spionilor și 
diversioniștilor. Oficial, această acțiune a 
fost numită „alcătuirea unui tablou just 
al situației din țările de democrație popu
lară și din Uniunea Sovietică". Ca urmare 
a acestei călătorii, Kersten și doi dintre 
colegii săi din comisie au ticluit un raport 
în care îndemnau la o „cruciadă" împo
triva lagărului democratic. Ca primi pași, 
raportul recomanda ruperea relațiilor 
diplomatice și comerciale cu Uniunea So
vietică și cu celelalte țări din lagărul 

democratic. Totodată, 
fără pic de sfială, Ker-1 
sten cerea realizarea a- i 
cestor „recomandări” ne- J 
bunești nu numai de la f 
guvernul său. ci și de la f 
guvernele altor tării j 

„Se intimplă că zelul f 
depășește rațiunea” — f 
glăsuiește unul din afo-1 
rismele lui Kozma Prut- j 
kov. Zelul anticomunist f

al lui Kersten n-a trecut nici el fără urmări ț 
pentru rațiunea lui. Un om normal nu ( 
putea propune să se declare ca inexis-1 
tentă o pătrime din globul pămintesc. f 
Cititorul va fi de acord că numai pentru f 
alcătuirea acestui raport, mister Charles , 
Kersten ar fi meritat dreptul la un frigider 
gratuit l

Dar, unor asemenea oameni nu le mai 
sînt de folos frigiderele gratuite. Sînt 
necesare măsuri de tratament mult mai 
radicale. Curios, unde i-au fost ochii per
sonalului medical care tratează Congresul 
și este obligat să facă — tot gratuit — 
de două ori pe an, un minuțios examen 
medical — tuturor congresmanilort 

Comentîndu-și amendamentul, Kersten^ 
scria că, datorită milioanelor de dolari 
alocate prin aplicarea amendamentului i 
propus de el, pot fi organizate grupuri 
teroriste pentru a „semăna groaza în rin
dul populației" din țările democrate. Aces
tor eforturi ale lui Kersten nu le-a fost 
hărăzit să fie realizate. In schimb, el a 
reușit să culeagă cu totul altceva — 
disprețul față de el și față de acei pe care 
ii reprezintă. Revista vest-germană „Der 
Spiegel" caracterizează, nu fără ironie, 
planurile nebunești ale lui Kersten ca 
fiind „tardive". Este evident că acest 
lucru il ințeleg și americanii care, in 
recentele alegeri pentru Congres, nu l-au 
mai ales nici pe Kersten și nici pe scu
tierii săi din comisie.

Adio frigidere gratuite, adio sifoane cu 
apă gazoasăl

M. STURUA

Desen de
V. Fomicev

★

Un număr periculos

daniștilor. Le Tokio, amiralul a dus tratative 
în legătură cu „planurile de extindere a for
țelor armate japoneze" precum și cu privire la 
cheltuielile militare ale Japoniei. In Coreea de 
sud, bravul amiral a făcut o declarație în- 

, credințînd pe Li Sin Man că trupele ameri
cane vor rămîne și de aci Încolo în Coreea 

' de sud și că Statele Unite sint gata să folo- 
i sească arma atomică în cazul repetării „a. 
I gresiunii" în Coreea.

înfierbântat de propriile sale declarații răz
boinice, amiralul american e atins o adevă
rată culme a isteriei războinice. Se pare că 
amiralului nu îi dă pace scandaloasa celebri
tate dobîndită de feldmareșalul englez Mont
gomery, care a ținut, nu de mult, o adevă
rată predică a războiului atomic.

Războinicele apeluri ale clicii militariste 
merlcane duc la rezultate diametral opuse 
lor așteptate. Cu cit Radford și cei de o 
seamă cu el amenință mai des cu bombe a" 
tomică popoarele asiatice, cu atît mai hotă- 
rît cer aceste popoare Interzicerea armelor de 
distrugere în masă. Cu cît Radford și cel de 
o seamă cu el amenință mai des independența 
națională a popoarelor asiatice, cu atît mal 
hotărîtă devine lupta acestor popoare împo
triva colonialismului, împotriva amestecului 
Imperialiștilor In treburile lor interne, împo
triva creării de baze militare și de grupări 
militare în Asia.

★

Cine uor fi comandanții...
mandia", apărută după război — Speidel 
cunoaște că și tovarășii săi de idei 6-au stt- 
dult „să retragă forțele germane din Franța, 
să înceapă tratative de pace cu Oociderrtuî 
și să continue războiul împotriva Rusiei prin 
scurtarea liniei frontului". Victoriile Arma
tei Sovietice au zădărnicit toate aceste pla-< 
nuri.

După zdrobirea hltlerismului, datorită le
găturilor sale cu spionajul american, el în
cepe curtnd să joace un rol de frunte la 
Bonn.

In casa cu nr. 105 de pe Argelanderstrasse 
îșl are sediul „departamentul lud Blank”, de 
fapt ministerul

Prlntre „strategii", care-și scot din naf- 
tallnă unltomrele hitleriste, se află și Hans 
Speidel, hărăzit azi unuia din posturile de 
comandă în wehnriachtuil în curs de reîn
viere.

Cine este Hans Speidel?
In biografia sa, există multe lucruri pe 

care, firește, el le-ar dori uitate. Hans Spei
del, ca și fratele său Wilhelm, au slujit cu 
credință pe Hitler. Amîndoi au avansat la 
gradul de general. Hans a fost ofițer de stat 
major, Willy — gestapist. Amîndoi se ocupau 
cu aceiași lucru murdar: unul la statul major 
general hitlerist' în Piața regală din Berlin, 
celălalt la gestapo, în Wilhelmstrasse. Dar 
Hans a avut mai mult noroc. El a trăit un 
timp în America și n-a uitat să-și facă acolo 
cîțiva prieteni în cercurile Pentagonului și 
în direcția centrală de spionaj. Acest lucru 
s-a dovedit mai tîrziu a-i fl de mult folos. 
In anii celui de al doilea război mondial, 
Hans Speidel era șef de stat major al lui 
Rommel. Cînd, sub loviturile victorioasei o- 
fensive a Armatei Sovietice, relchul hitlerist 
a început să trosnească din încheieturi, Hans 
Speidel, amenințat de naufragiu, reia ve
chile legături cu spionajul american și aderă 
la grupul de generali care, sacrificîndu-1 pe 
Hit'.er, urmăreau să salveze hitlerismul.

Potrivit afirmațiilor șefului spionajului a- 
merican, Allan Dulles, Speidel făcea parte 
din misiunea care urma să sosească la sta
tul major 
negocieri 
din 1944,

al iui Elsenhower, pentru a duce 
separate. In cărțulia sa „Invazia 
Rommel și campania sa din Nor-

... și pe cine
Speidel, Heussinger, Manteufel și

!

Vor fi Speidel. Heussinger, Manteufel și 
alți generali hitieriști comandanți ai noului 
wehrmacht, dar pe cine vor comanda ei ? Căci 
numai din generali, nu se poate forma o ar. 
mată !

încă de anul trecut, departamentul lui 
Blank (ministerul de război bonnist) se 
zbate să recruteze „voluntari" pentru noul 
wehrmacht vest-german. Se pare, însă, că a- 
ceastă recrutare merge prost. Să vedem cine 
sînt „voluntarii" ?

Recent, ziarul vest-german „Siiddeutsche 
Zeitung" relata că, in rlndurilc acestor „vo
luntari", procentul tineretului este neînsem
nat Și în continuare, in același articol —

de război de la Bonn, bote-i 
zat de gazetarii ameri
cani ..Pentagonul vest- 
german". Aici, Spel- 
del, fostul general al 
dementului fuehrer a 
elaborat planul barbar 
de creare, pe ambele 
părți ale Rinului, a 
unei largi „zone moar, 
te" care cuprinde te
ritoriul Germaniei oc
cidentale, Belgiei și 
Olandei. La alcătuirea 
dcestui plan a fost 
folosită în întregime 
tactica hitleristă e _,pă- 
mintufui pîrjolit".

oor comanda
scris, după cum subliniază ziarul, pe baza 
unui raport al departamentului Blank — se 
spune că majoritatea covirșitoare a „volun
tarilor" sînt foști ofițeri și subofițeri hitle- 
riști.

Vorbind despre noul wehrm3cht — care 
deocamdată are bani, generali, ofițeri și sub
ofițeri, insă nu prea are soldați — se impu
ne, fără să vrei, o comparație : cu aceiași 
dolari ca și Hitler, cu același generali și o- 
fîțerl, Adenauer pregătește aceeași aventură 
ca și Hitler. Este evident că actualul fuehrer 
va avea aceeași soartă ca și predecesorul 
său : faliment kolosal.

Ciancaișiștii care, la vremea lor au fugit de 
rnînia poporului chinez tocmai pînă în Birma- 
nia de Nord înțeleg într-un fel foarte ame
rican cunoscuta regulă care spune că trebuie 
să-ți plătești datoriile. Așa, de pildă, atunci 
cînd ei jeluiesc populația b'rmană, în locul 
orezului furat ei dau țăranilor, cu’ o cinică 
mărinimie, niște fițuici ce poartă o s ngură 
inscripție, dealtminteri foarte laconică și ea: 
„De plătit, vor plăti americanii".

De altfel, se știe de multă vreme cine stă 
în spatele provocărilor ciancaișiste. „întreaga 
Birmanie știe — scrie ziarul indian ,,New 
Age“ — că gormndaniștii acționează în fapt 
la ordinul Statelor Unite". Pînă și politicienii 
americani, care suferă de o foarte accentuată 
poftă de mîncare. numesc cu sinceritate aces
te regiuni ale Asiei — „cupa de orez". Așa că 
ciancaișiștii, cu ale căror mîini inspiratorii lor 
de peste ocean încearcă să scoată castanele 
din foc, au, în felul lor, dreptate atunci cînd 
le rezervă acestora din urmă rolul de debitori.

Documentele sînt în ordine
Dar nu întotdeauna prezența poftei de rrfn- 

care înseamnă că masa este gata. Așa. da 
pildă, ziarul birman „Rangoon Daily" aver
tizează pe amatorii de păminturi străine că 
„B rmania nu va fi niciodată înșelată din nou 
de imperialiști!" far Ba U, președintele Uniu
nii Birmane, a declarat deschis că birmanil 
vor lup“a pentru izgonirea ciancaișiștilor p‘nă 
în cliipa în care „pe teritoriul Birmaniei nu 
va rămîne nici un naționalist chinez". Jude
cind în ansamblu, se desprinde limpede fap
tul că cineva va trebui să plătească pentru 
orezul furat de la țăranii birmani. Dar cine ? 
Pentru că e tot atît de limpede că ciancai
șiștii n-au de unde plăti

și atunci, Wall Street-manii vor trebui să 
înțeleagă că fițuicile murdare — purtînd ins
cripția : „de plătit, vor plăti americanii 1“ sînt 
cele mai autentice polițe. Deoarece nimeni al
tul decît stăpînii plătesc oalele sparte — a- 
tunci cînd slugile își fac de cap 1

Politica aventuristă a cercurilor agresive sporește neliniștea în Anglia
Hotărîrea sesiunii Consiliului blocului 

Atlanticului de Nord (N.A.T.O.) privind 
pregătirile în vederea războiului atomic 
stîrnește o neliniște tot mai accentuată în 
cercurile Largi ale opiniei publice engleze. 
Amintindu-și de prezența bazelor atomice 
americane pe teritoriul lor, englezii înțe
leg bine că, în cazul unui război atomic, 
insula lor va fi supusă unei amenințări 
directe.

Opinia publică progresistă a Angliei 
își intensifică lupta pentru interzicerea 
armei atomice. Luînd cuvîntul t._
cute, Harry Pollit, secretarul 
Partidului Comunist al Marii 
spus următoarele după ce a 
Consiliul N.A.T.O.-ului a dat 
șalilor și generalilor cale liberă pregătirii 
războiului atomic" : ,;A fost desfășurată o 
campanie pregătită în amănunt cu scopul 
de a obliga poporul englez să accepte 
utiliziarea bombelor atomice și cu hidro
gen ca un fapt de la sine înțeles. Din
tru început, sesiunea N.A.T.O.-ului a ple
cat de la premiza că aceste bombe vor fi 
folosite dînd în fapt, militariștilor ame
ricani dreptul de a hotărî cînd și unde 
vor fi ele utiliziate. Din partea întregii 
Anglii trebuie să urmeze acum proteste 
furtunoase împotriva acestor hotărî-ri re-

zilele tre- 
general al 
Britanii, a 
amintit că 
„feldmare-

voltătoare. Guvernul englez își fundamen
tează întreaga politică pe o strategie care 
poate doar să ducă Ia distrugerea Angli
ei". \

Și în cercurile burgheze britanice se 
aud glasuri neliniștite, care previn opinia 
publică asupra primejdiei ce amenință 
Anglia.

Potrivit relatărilor agenției Reuter, zi
lele trecute, ziiarul conservator londonez 
„Times" a publicat o scrisoare deosebit 
de semnificativă a unui publicist. Este 
vorba de scrisoarea lui Liddel Hart, spe
cialist în probleme militare, binecunoscut 
prin atitudinea sa de apărare a „politicii 
atlantice" și a „strategiei atlantice". Lid
del Hart, cunoscător al problemei, anali
zează punct cu punct, toate „dovezile" pe 
care se „întemeiază” actuala „strategie și 
tactică atomică" a clicii militariste apu
sene.

El începe cu afirmația că, în actualele 
condiții nu se poate vorbi despre arma 
atomică „tactică" fără a vorbi de războiul 
atomic. El arată că este foarte îndoielnic 
ca forțele armate apusene sa poată folosi 
așa numita „armă atomică tactică", fără 
a dezlănțui un război atomic general. 
Concluzia: discuțiile despre utilizarea 
exclusivă a „armei atomice tactice" urmă-

resc să abată atenția opiniei publice de 
la pregătirile puterilor apusene în vede
rea războiului în oare să fie utilizate ar
mele de distrugere în masă.

Ce ar însemna însă un asemenea război 
pentru țările vest-europene ?

„Potrivit celor mai optimiste calcule 
ale cercurilor competente" — continuă 
Liddel Hart — nu va fi greu ca „aproape 
t 1 ....................
Angliei să fie distruse' 
este și mai probabil, 
ale Franței, Belgiei 
ralizate".

Această scrisoare 
este cît se poate de 
rent de faptul dacă 
nu, scrisoarea sa constituie o dovadă în 
plus că, pînă și acele cercuri engleze care 
pînă nu de mult sprijineau planurile a- 
gresive ale propagandiștilor războiului a- 
tomic și salutau crearea de baze aviatice 
americane în Anglia, încep astăzi să-și 
dea seama de realitate. Aceste cercuri în
cep să dea alarma, înțelegînd că o ase
menea politică aventuristă poate să a- 
tragă după sine o adevărată catastrofă 
pentru propria lor țară.

V. GRIGOROVICI

toate principalele centre industriale ale
— iar ceea ce 

„ca centrele vitale 
și Olandei să fie pa-

a lui Liddel Hart 
simptomatică. Indife- 
autorul a vrut-o sau

• Aproximativ 300 de firme americane 
intenționează să înceapă să construiască 
în Europa uzine, dintre care majoritatea 
vor fi instalate în Anglia. Capitalul ame
rican acordă o deosebită atenție Scoției; 
unde au și început să funcționeze peste 
20 de mari firme americane. Datele pu
blicate in raportul Consiliului pentru pro
blemele dezvoltării industriei din Scoția 
dovedesc de asemenea penetrația tot mal 
intensă a capitalului american.

• In ciuda declinului producției, profi
turile monopolurilor americane au fost su
perioare în 1954 celor obținute in 1953. 
Potrivit unor date publicate in numărul 
din decembrie al revistei „Fortune", pînă 
la sfîrșitul lui 1954 profiturile monopolu
rilor, după scăderea impozitelor, au depă
șit suma de 18 miliarde dolari.

• După cum anunță ziarul „Vo’x 
Ouvriere", Consiliul Național (pariam 
tul eLețian) a respins cererea Consiliu... 
Federal (guvernul) de a aloca un credit 
sunltmentar extraordinar de 220.000.000 
franci elvețieni pentru nevoi militare. Co- 
mentînd respingerea cererii de noi credite 
militare, ziarul „Voix Ouvriere" sublinia
ză că, acest eveniment „constituie c vic
torie a voinței de Dace a poporului elve
țian".
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